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USLUBIY KO‘RSATMA

Toshkent davlat shargshunoslik universiteti Janubiy Osiyo tillari va
adabiyoti oliy maktabining o‘quv dasturiga asosan tuzilgan ushbu o‘quv
qo‘llanma A2-B1-B2 darajasida hindiy tili o‘rganuvchilar uchun uchun
mo‘ljallangan. Unga kiritilgan matnlar mavzu jihatidan xilma-xil bo‘lib,
ularning hammasi asl til manbalar asosida tayyorlangan va ular
turkumlashtirilgan.

Har bir bo‘limda ikki va undan ortiq matnlar berilgan. Matnlardan
so‘ng talaba uchun notanish so‘z va so‘z birikmalarining lug‘ati
keltirilgan. Bu asl matn bilan ishlashni osonlashtiradi. Lug‘atda otlarning
jins grammatik kategoriyasi, fe’llarning o‘timli yoki o‘timsizligi hamda
frazeologik birikmalar, juft so‘zlar qisqartma holatda ko‘rsatilgan.
Shuningdek, berilgan matnlar asosida talabalarning o‘qish, yozish,
gapirish, tinglash kabi ko‘nikmalarini oshirish uchun mashqlar berilgan.
Nazariy jihatdan esa matn asosida qisqa grammatik eslatmalar keltirilgan.
To‘plamdagi matnlarning hammasi aniq grammatik materiallarni aks
ettiradi. Shuning uchun bu o‘quv qo‘llanmadan grammatika bo‘yicha
darslarda ham foydalanish mumkin.

O‘quv qo‘llanmada tanlangan matnlar talabalarning Hindiston
mamlakati haqidagi tasavvurlarini boyitishda, hindistonliklar bilan
so‘zlashishda uslub jihatdan to‘siqga uchramasliklarida, umuman olganda,
nazariy va amaliy jihatdan hindiy tili haqidagi bilim va ko‘nikmalarini

mustahkamlashga yordam beradi. Undagi mashqglar xilma xilligi

talabalarda o‘qish (9geTl), tinglash (HeTell), yozish (for@=T) hamda

gapirish (§TeTT) ko‘nikmalarini hosil qilishga xizmat giladi. Kitob oxirida



berilgan turli xil glossariylar esa tili o‘rganilayotgan mamlakatning milliy
taomlari, toponimlari, tarixiy sulolalari haqida batafsil ma’lumot olishga
xizmat qiladi.

Ushbu o‘quv qo‘llanmaning yozilishida o‘zining fikr-mulohazalari,
qimmatli maslahatlari hamda tajribalari uchun hindshunos olima f.f.n.,
dotsent X.B.Begizovaga, Lal Bahadur Shastri nomidagi Hindiston
madaniyat markazi hindiy tili katta o‘qituvchisi M.Q.Sodiqovaga muallif
tomonidan alohida minnatdorchilik bildiriladi.

Muallif

O‘quv qo‘llanmada qo‘llanilgan qisqartmalar:
m-r. — muzakkar jins
m-s. — muannas jins
o‘.li — o‘timli fe’l
0°.siz — o‘timsiz fe’l

f.b.- frazeologik birikma



AT 1. &ATFA/ 1-QISM.VATANPARVARLIK

vy 1. sRfFTa=

1-MAVZU. “O‘ZBEKISTON”

Mavzu o‘quv magsadi. Hindiy tilidan olingan nazariy bilimlarni
amalda qo ‘llay bilish ko ‘nikmasini shakllantirish hamda nutq faoliyatini

rivojlantirish orqali yoshlarda vatanparvarlik tuyg ‘usini oshirish

Tayanch so‘z va iboralar: grefied, &I, \7777-_25'@3?, ER?B?, Helod

Yo AT, A, aegeel, Fcd, N, FEIRICT, o1, JIHid,
Hlcd, 39513, Gdced, Sfifad, gdecd, JEAFHRONT, 3Ha qard

Hod]

% %k 3k %k k 3k

ECCICRIE
3odfhedlsl ALY TRIAT 7 f&yd T dex 3R efderias &or
el Fg U U g, HiThidedh EREY IR AT WH AN W
ffUd #Agcaqul el & AU 9ffcqy g1 3edfheds & HATC

FATEEE, PR,  FEeEas,  afefEedae 3R

IFAAEIT & Aerdr &1




dmerehe 3odfhedlel HI ITUEr 3R 98 98T U g1 T§
MYl AR W HT HAEGT HIHA TEJd Al gl ToT W
gagyd AfSE, dagerd, 3R dEef s @ fAdd gl
dIIehe, & 3Tellal HHAehe, JERT AR Wiar S8 AeX 3oaah sfag

3R ST aTEdhell & 33T 3T &

e, u*qué’rmﬁﬁmm%ﬁmm
H Hgld WH AT F1 YAE g ATl gl 1 AEAE A 3R
IR-T-3HN Hhall (STBT T o1 Tl §) Tavd eI Tl A
e S 81 SERT ET o sEare et 3R FHer w1 g Sy

TET ¢

3oafohediel H SRR 9T 350 AT H Sleld & 3R Igr
F TEHfd A IRINF FcF, Thd IR gedReq F1 A9y T
g1 399% Jord U SRicy <o § O arae, A 3R afesrat
¥ IR R e

Ig & Wiphiae died & off s § - Igl e, Tg1s 3R
393 Oifedl IS St €1 SoefehedsT & afEar a9 ik aféar
331 gl 8, [oad gl a1l R 9ATT I Mol ol ST dohll g




3odfehEclel Ueh UHT & § S8l 3iderd Slifdd §, HEhid it
¥ 3N AgAAAaeT fa & i S €1 I8 3 & Wesdh & v
Tsh ATV 3HeI81a TeTel el &

AT m-s.

?RET m-s.
AT H

OIAT m-s.

3mefaehdr m-s.

O m-S.
3ArEr

gITH
El'R—T:IfI'T*lT m-S.
el m-r.
&hell m-s.

T Aeq

qadimgi sfcd m-r.
madaniyat gMd m-r.
madaniy gEATACT m-r.
meros SqSTeT m-r.
Buyuk Ipak yo‘li W

'\Eﬁ?.'\'él' m-S.
chegara 39S
zamonaviylik gdc m-r.
an’ana Sifad
noyob, o‘ziga xos gdch m-r.
qo‘shilish (joyi) e
arxitektura, 3773 Sare
me’morchilik T

joy, maydon

san’at

dge e fequuft:

Hindiy tilida majhul nisbat analitik usul bilan, ya’ni asosiy fe’lning

raqgs
musiqa
hunarmandchilik
taom

tabily
go‘zallik
hosildor
turizm

tirik

sayyoh
unutilmas

tajriba taqgdim
etmoq

sodda tugal sifatdoshiga SITdT — ‘bormoq’ (bu yerda fe’l asosiy ma’nosini

yo‘qotib, yordamchi fe’l vazifasini bajaradi) fe’lining shakllarini qo‘shish



bilan yasaladi. Masalan, 3o9d Jelld Ueh Qﬁl'afl ol ¢ o9 grad,

AT 3R Gfeodl & d¥R fhar Srdar g1 “O‘zbekcha palov — guruch,
go‘sht hamda sabzavotlardan tayyorlanadigan mashhur taomdir”.

3odfehEdleT Ueh UHT &2 & S8l Sfgrd Siifdd &, H&hia TN §
3R AgATATdre Gof & I STar g1 “O‘zbekiston — bu tarixi jonli

bo‘lgan, madaniyati rang-barang va mehmondo°‘stligi chin dildan namoyon

bo‘ladigan mamlakatdir”.

3118 1.Quyidagi savollarga javob bering.-hindiyda

1. 35dfhEdre fhE Hgledd # f&ud §7

2. 359 hEdlT &I JSTHTAT &l AT FIT g7
3. 359 hedlel fohed-Tohel S2IT b HHT3T & foRr g3 g?
4. Fglel QA A & gHg@ g el & @ v @l @

3o ALY 87
5.IR-U-31HR ASaT fha Viderias afFd & S8 g3 g7
6.359 e T HERA A Fld-dhld @ IRUNE Foll T
AT g7
7. 3SR ET &I GACY ehold Iedeh Jolld fohel @A &

AT SATdT 87
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8. drIhe MR fFE YPR INYMARAT IR WK HI WA

wgdch{cn%?
9. JERT A fFE YR &1 Uil g @7 87
10. 3S9fRETT HT STorarg Hall glel § 3R T§ Tl & fav

T 39YF &7
AFTH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling. hindiyda

1. O‘zbekiston gadimiy sivilizatsiyalardan biri hisoblanadi. 2. Bizning
madaniy merosimiz juda boy va qadrlidir. 3. Buyuk Ipak yo‘li tarixda
muhim o‘rin egallagan. 4. O‘zbekistonning chegaralari besh davlat bilan
tutashgan. 5. Toshkent shahri zamonaviylik va an’anani birlashtirib turadi.
6. Samargandda islomiy me’morchilikning ajoyib namunalarini ko‘rish
mumkin. 7. Registon maydoni sayyohlar uchun mashhur maskan
hisoblanadi. 8. O‘zbek san’ati, raqsi va musigasi dunyoga mashhur. 9.
Qo‘l mehnati bilan yaratilgan hunarmandchilik buyumlari juda chiroyli.

10. O‘zbek palovi mazali taom bo‘lib, unutilmas ta’m beradi.
AFITH 3. Quyidagi majhul nisbatdagi gaplarni aniq nisbatga

aylantiring.

Namuna;

1.359fpearaT & ueh UAg@e U AT ST §1 2. 39 &
$r AT 91T ST & ST AT &1 3. dRlehe H Hs AfGale 31K
TIETAT ¢l ST g1 4. TFhe ol WH AN o ohg & T H
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ST STl 81 5. IR-U-31HR Aehal 1 faeg exigy & anfder fomam
AT §l 6. SERT H sTomal R A 9T ag & {@mr 2
gl 7. FEI H TFPfd H ININS cd 3R & FF wE ®&u=

fear = g1 8. 359 gmqaﬁrmﬁwaia?réswﬁm
ST g1 9. Jgr A 3uas Trfedr A @ fr St g O10. &)
Tceh @l SedfehEdel # AfaERoNT 3r73a f&ar S gl

31FATH 4. Yuqgoridagi matn asosida bo‘sh joylarni to‘ldiring:

gox, ARPIad, A, ISTEH), ITYlADd, SETH], 3odP,

FcF, Yelld, Hlcd, qdcs, HgHAAdIA

Jodfhedlel HAET TR # fad s (1) 3R
(2) S §l IE YT YT (3) TR

3R A (4) #AET & foT gfdey g1 amerche sa6r
(5) &, ST&l (6) 3R IR FI HITH @I

ST 8l HAehe, SURT R @ar o8 Ael (7)
drEdehell & 3eg]d 3areXor g1 gl &1 o 8) ¥
R o (9). HT, §EAfICT Fga TACH ©
3odd (10) Teh ST eFolel gl TG A Hlehfdsh

(1) ¥ WYY § 3 a1 (12) &

12




forT 3ugesa &1 3sdfeeae 3w sfderd 3R (13)
& foT Sar Srar g

HFITH 5. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.-hindiyda

AT FAEd {an! 1 JAT Rl Seafehedle & IR H Fer
&2

Jar: FAE HAA &, A Gor § 1 saferedrer aeg o
H T g eI 3R efdetias a2 &l

AT @ Ferl ggl f TAUEN AR §, S Y
R WO &7 3AEr HaTH g

Jer: arg! 3 FAT FAT 981 ST oTh 872

HAT: e, gERT IR diar S A §, S Sl
AREThell & Sgcllsl 3aleXvl ¢l TgI Sl FEpid H IRUNS cT,
Tafia 3R gxafiea & s 931 Agca &

e A Iodeh Joird & I H Y >0 I | g8 F4AT 7

A 359 Jolrd T YRlcy edoiel §, S ad, A 3R
gfeoal ¥ a7 SATaT g

?I?IT:ZI‘(»’Hngd Uk B! Gl T WThicen Hiad HAT §7
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IAT: IoafhedT & g, ggrs 3k 3uens =fear g
AfAAT a7 3R Gfear 321 gidr €, ud ard R Ted & e

for T ST Gehdr

JAT: AT 9T & & Sedfeheds aar & fov o 31eed
T g1 H ggr Srer agan!

AT foeperl g8 e sfagE, d&hfa 3R AgAEarST &
forT gfficy § 3R g7 udedh & HTEaERUT 3603a Yard
gl

A. 3saferedeT &I efagf@es eieT

B. IR H UJcd TUA

C. THAFTIT $heleT TSI

D. 359fFEd #T 3l IearaT
Mustagqil ta’lim uchun topshiriqlar:
JFIE 6. Quyidagi so‘zlarning sinonimini toping.-hindiyda
HeX, WRmETd, Mg, e, aiesias, gagdd, ey,
AT, HIA, eYfAY, 3ed, W, g, T, a9y, 3r=a,

o a8

WTehideh, T, 3eIed, Teiel

(&
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3FITH 7. Quyidagi so‘z va iboralardan foydalanib, matnlar tuzing.-
hindiyda
HEcAqUl AET: AR (TSTUTEA), FHAIhe, JWRT, FiaT, 3ifersi,

ATHIT, TIATeT;
Maelis @ wiegpfas Toer #Age WA AR, IR-U-3EHR
AT, UTEdTT TFARR, Fleld HAR, ST FTell, HEIH, ATEolC,

GIgTeT
3FITH 8. Tug‘ilib o‘sgan yeringiz haqida tadqimot tayyorlang.

KaMona Ourrazan Makos €KM TOMUIIMOK OCpHHT Ba €1JIaTUHT

Macanan, BaTaH OCTOHaJlaH OonutaHaay. Ba mynra yxmani.

2-mavzu “O‘zbekistonning poytaxti”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda vatan tuyg‘usini
oshirish, 0‘zi yashayotgan mamlakat poytaxti haqida xorijiy til vakillariga
ma’lumot bera olish, uning tarixi, urf-odatlari hamda zamonaviy binolari

yuzasidan bilim va ko‘nikma hosil qilish.

15



Tayanch so‘z va iboralar: 3-]T%ﬁ-|’5|'7, ﬁ'ﬂ’»f?—l’?—l’, Tra?hf?la:, mﬁia:,
fYATOT T, sraTeTen fehT, QAell, 3MTeRyeh, fAsOT, IRET, 817, THCEY,

fatrad, gei, fAerd, deae, @R, Fedd, 3esld, idd:, 3T,

EGIED

eokoskeoskosk sk

3odiehEdlel hl JSTHTA!

SeafhEdlsl &I AU dlRIhg Toh Ufdgrias 3R 3Yfas
AGT § Sl #FEY TRIAT & Fad 3 IR ffd ORI # & T
AAT ST gl Jg  AET 3odihEdled &l Joledliaes, 3N,
AEpiden AR AfeTh g g1 dRlehe & Siderd & g ast & &
3T WeAT § AR Ig AGH WH AW W Teh Hgcaqul AT
foig & ®9 & wffey @1 &

dIRIehe T ATH BRET Asal § folshell § for@enr 3T § "geadd

T Qe TE AT Fs dl{ﬂﬁqaﬂTWUﬁQEngaT,
dfthel & SR Ig 3R o YeX ¥ A T AT gam| e w7 @
1966 & #ITTh 8T & dlc ANAIT T o 37 T T nYfAs
Aol F FHMAT|

16



ST &I dIRlehe Teh 3RS [AS0T § - JgI U 3R g
qEJRel S oRd SATH IR, FehelaRN HAT IR IRY
3R s e Afeq o Aleg 8

M H Tgd AR FITeT & S8 o IoefohEae 5T sfae
HIETeld 3N (AR doY HIUGTe, ST 36 S A HHey forad
I G g1 aRrehe AT ALY URIAT A HIE QAT AT el
YoTell H & Teh g 3 SHH ey Falae faasy A ufdcy g

arershe, et 1 o o §1 QT s Tavafaeared, deue 3R
A& Fg § BT 2T 3R /AU T ST Uead 379 &1 ST 37T,
cTerehe; T gaT$ 38T S HT THE AHRISET @R & St gfaar &
w3 fewdl & 3T g3 B

dIrehe i STelcl AgHATAarT, efaog 3R fafay d&pfa &
faeard T@er arelr g1 Tel fafded gdt AR Sfaar & der maEr

FeHd A Ed &1 TE AR WU 3R INYASAT FT 31egd HaH
gl

3dd: dilhe A% 35afhEdled dhr Tl gl g, died Ig
oI Y ATeAT, FEHIT AR #fasT &1 e o g

17




AT FHET ocli
HATAh HPYT

SE)

T 2Aeg

zamonaviy

rivojlangan

s1yosly

iqtisodiy

ta’limga oid

muhim

savdo-sotiqga oid, tijoriy
nuqta

tosh

zilzila

hujum

vayron bo‘lish, buzilish
yana, gayta

yaratmoq, qurmoq
dahshatli zilzila

uslub, tarz

18



jozibali, maftunkor

AT m-r. uyg‘unlik

&Y maydon, hudud

g ulug‘vor, buyuk

THCH m-r boy, farovon

farad m-s meros

G ko‘rsatmoq, namoyish qilmoq

34@?1?-[ m-T. yer osti

HSTde m-s. bezak

&aR mer. darvoza

eHTT m-r. do‘stona munosabat
ajoyib, hayratlanarli

3fedd Oy y

3dd: nihoyat

3TcHAT m-s. ruh

gcileh m-r. ramz

darexioies fequof: Hindiy tilida aniglovchi ergash gap bosh gap

tarkibidagi ot yoki olmosh bilan ofodalangan biron bo‘lakning belgi
xususiyatini izohlab keladi. Ergash gap bosh gap tarkibidagi biron so‘zni

19



izohlash orqali bosh gapning ma’nosini bildiradi. Ergash gap bpsh gapga

bog‘lanish vositalariga ko‘ra ikki guruhga bo‘linadi:
Ergash gap tarkibida ‘I’ — ‘qaysi, qaysiki’ nisbiy olmoshi, bosh gap
tarkibida esa dg, dg@ kabi ko‘rsatish olmoshlari keladi. Ergash gap

ko‘rsatish olmoshini, u orqali aniqlanayotgan predmetning mazmunini
to‘ldiradi:

3oAfhEdle T TSN dlRlehe T Ufdgriaes 3R 3
Y & oif #LT TIAAT & Jad &3 IR fAfdd R & & T

HATT ST gl ‘O‘zbekistonning poytaxti Toshkent tarixiy va zamonaviy

shahardir, qaysiki Markaziy Osiyoning eng katta va rivojlangan
shaharlaridan bir1 hisoblanadi (so‘zma-so‘z tarjima)’. ‘O‘zbekistonning
poytaxti tarixiy va zamonaviy Shahar Toshkent Markaziy Osiyoning eng

katta va rivojlangan shaharlaridan biri hisoblanadi’.
“S” nisbiy olmoshi ham vositali shaklda kelishi mumkin. Bunda u
posleloglardan avval o‘z shaklini TS (birlikda), ST (ko‘plikda)

o‘zgartiradi:

dIRTehe, T ATH BIRAT ersel ¥ A § foger 317 § “ucert

ol AgY’| ‘Toshkent nomi forsiydan kelib chiqqan, gaysiki ma’nosi

“toshli shahar (so‘zma-so‘z tarjima)”. ‘Toshkentning nomi forsiycha

“toshli shahar” ma’nosidan kelib chiqgan’.

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

20



1. 35afREdTeT T TSI ShieT AT 82

2. d12lhe &l AT HATAT ST 8?2

3.c1erehe ol Siagrd fohcel ast Q=T g2

4.1eMehe T ATH g H9T & Asel F da1 § 3R 3T a7
ki

5. P Hid-hld B Thide IS IR T3
geriaa foRar &2

6.1966 & $hT & dTG dIehe I fohdal T & SHIT?
7.RMhe A ieT-hleT AT Il arEgehell Wl ST Fehcl 87
8.dmerehe Hel fhd fow gfdey g2

9.qMerehe TRAGT & &1 H fhd Teh &l g §7

10.d12MhG FT STAdT o dR H FIT @H o919 9d5 5 g2

FATH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.

1. Toshkent O‘zbekistonning markaziy shahridir. 2. Bu shahar tarixiy
va zamonaviy jihatdan muhim o‘rin tutadi. 3. Toshkent Markaziy Osiyoda
yirik va taraqqiy etgan shaharlardan biridir. 4. Bu yer siyosat, iqtisodiyot
va madaniyatning bosh markazi hisoblanadi. 5. Shahar qadimdan buyuk
Ipak Yo‘lining bir qismi bo‘lgan. 5. Toshkent nomi “toshlar shahri”
ma’nosini beradi. 6. Ko‘p bora zilzilalar shaharni vayron qilgan, lekin har
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safar tiklangan. 7. 1966-yilda yuz bergan zilzila shaharni gayta qurishga
sabab bo‘lgan. 8. Sovet davrida Toshkent zamonaviy ko‘rinishga
keltirilgan. 9. Hozir Toshkentda qadimiy va yangi binolar birgalikda
mavjud. 10. Shahar muzeylari bilan mashhur, jumladan, tarix va Amir

Temur muzeylari.
3FITH 3. Quyidagi aniglovchi ergash gapli qo‘shma gaplarni sodda

yoyiq gaplarga aylantiring.
1.dIeMehe, S SodihEdiad I T g, T Ufaef@s 3R

3MYfeeh AT AT ST gl 2. T§ AT, Sl ALY URIAT & FF &3
TIRT H H Ueh §, TTeiliaen 31 3fTer &g &1 3. a1erehe, forget sfagra
el goR Nt & 8 QI &, Hglel WH AW R Ueh Hgedqul AR

TAT ET &1 4. ST AT FT A7 BRAT el ¥ e &, foger 318
"TeURT T AT BIATG | 5. TARMehG, ST s AR 3ehT IR IHHAVT & T8

B3, R IR AR TTHTATE| 6. 1966 % 37ToTeh [T o 1, 5T
Afgad TG o 6T & SA, dnrehe Mo Aell & fafad g3ml 7.
3TST dIIehe; H Tl AIEdehell SI §oRd SHTH TREAT 3T FHehelarer
FCIET AlS[G 8, ST STdgra s G 81 8. 34 AT H HAGTAT &, i 2o
I FHY AT &l JeRld #ld §, S 3edihedel T 3iagrE
HIGTeT | 9. dIRrehe AN, S ALY TRIAT H Fo Q= AT 3o
YOTTell & ¥ Teh g, AT $7eg Follae & folv 9iAcy g1 10. dRIehe &
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STTdT, S AgATAAarS 3T anfafa g, [Affes aaAt iR snfaat & &=
TEHTT =TT TG B |

3&ITH 4. Berilgan so‘zlar yordamida bo‘sh joylarni to‘ldiring:

dielehe: SodTchEdleT hl JSTHTT

TRIehe 3oalhedlsl ol (IISTT=AT / §37 X)) g1 Tg

Teh (T / o120 3R 3rgAs AgT gl e @

sfaera (BT / &) awt & 3faF QT ¥l T§ A

Tatetifers, e 3R depias (e / fopem)
diiehe T AH BRAT el § & g, Toder HY g

" (eRT & AT / U @A) TE AN FHS &R
(SITeT / §15h9) 3R ITHAUT F TGS g3, ofehed T

q (BRTS / GeX) glapT el

Igl X 9T A AR S6IR & WrY-ary i

(AR / 3ARA) o &1 drerepg 7 &5 (Tl /| HIGT)
g, o8 & 3safreas Ug sfagg gagread|
arrehe Fer AT R f el GENAR TG )

AT TeT YUl H & U gl Tgl s Taaidegrory 3 e
&g &, o8l oxr 3R fagy & o I B
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I H dIhe hddl SodfhEdlied dhl JSTHTAT Tel g, diodh JTg
ger fr (3TeAT / &), FEPTA 3R a1fasT 1 geiren ot
gl

HFITH 5. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

37HT: THE J=AT, AT JH ST & o S fohEdret T IsTemedy st
qre?

=T BT, 31T 3T ToTHTedT ATerehe & |

3HA: dATRIehe o SR H AT STeTd] gl?

T TE T T8 QAT A 3MEfash 2R &1 $HhT 318 2l g

|rer § oY SATET WEAT & |

3THT: FIT dATAhE H HIs W 1918 87

JaT: 8T, d81 goRd SHH TREX, Feholaldl HIA 3R agd ar
IS 5 |
3THT: cITRTehe, AT o IR H JeAT8?

J=T: g1, T8 ALY TRIAT d a8 =T AT el JoTel § 3R

SHHT FITaE Tg Yl ¢

3HT: dTRAEhE ehl SToTdl haT 8?2
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$=T: 3 AgATTAarT 3R afafa € 31X ggr Rfdes aat & e ven
AT /A& |
37T 9§ d IO G IdTg, !

J<T: SIS ST =T8T, 3THeT!

A. 3oafhEdTeT ST ITSTETAT dTeIehe

B. dT2lehe & YA AT
C. drerehe Y fareTr egaear

D. TTRIehE shl STeTdl 3R HEh il

3AFITH 6. Quyidagi so‘zlarning antonimini toping.

STHTeAT 1T
QR aa
CE| aftor
[EEARG] deHd
qHCH Tardt

AgATAAATS IR
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SIGIEER] IREE
SP=EG| B

Ro
3FITH 7. Quyidagi suhbatni digqgat bilan o‘qing va uni davom

ettiring.

IR AT JA S 81 & Iedfheded i Torerer i @
g2

AT &1, 98 dRie gl A Gor ¢ 6 I8 A g Tl g
3R g gy ol golk dTel § 8 SATeT =T &

3Ra: fdeha @ dRie # U $ARG AR 3w

TITATT Slall g1 dFg dielehe & IR # 3R a1 gar g2

9

HIT:
RIECK

31FATH 8. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

TTSTETaA, 216, $TeTd, Yrelied, 3 feieh, HIrgTery, STeiR, A,

TEHid, BT

$$S

3-mavzu “Hindiston”



Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Hindiston haqidagi
bilimlarini oshirish, 0‘zi o‘rganayotgan til mamlakati haqida tasavvurga
ega bo‘lish, uning tarixi, urf-odatlari hamda zamonaviy holati haqida bilim

va ko‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: m, E\'ﬁ?l'UT, %QITH, a%—arcm,

STTHET, AGHERR, thefeT, T1dl, HI, a[ed, Hare, fafeer, e, deey,
fafatrarqel, dedifFs, At fr SeAefA, e AR, 9,
STy, slanfish &1, wihfde dled, 9% & &h, IR, de, & &,
Wd, faame, deeie, $i, 3iaRet, Rfecarn, R, wrfa &,

HRAT ARG 3T HISH, 3UAT, TgTed, HITeIATeT, Tehd,

aqYa Seraes, HIGs]
) o R

deokeoskoskosk sk

TR

IRd o8 3fasRe ¥ & “ORd IORSI” Fel AT 6,
cfaor Uir & g ve f9uare 3Ry &9 §1 I8 &a9%hd &
feare & gfelam &1 AidaT FEF 937 ¥ § 3R Seaedr & g
¥ A & 96 qEU HEH &7 U gl WA H AN qrfehedr,
A, AT, §[ET, TP IR FAAR F T & FAerdh & 3R
$H% SRToT A foq AGTEIR Hell 31 &
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IR T TN 75 feoell 8, STafeh Has sHHT Fad a7 3R
Nk & & Hecdqol AT AW STl gl 3T 9HE M A
HIIhICT, SITe[®, Yowls, BelidlG 3R HEHACHEG AMAST B

AR UF Wil TIIAT HI g WT & Y aidr @aar @
oY A, e, HI IR Wi araeT o, dRA @ sfaea sgd
& FAey 3R fafqydrqur w@r g1 15 3eed 1947 & 6Rd

fafeer emaer & Taaadar wred §‘é IR a9 O Ig§ Us dihditae
IURST & &9 & 9fad & @ 2

HRA I HEDIA qu@ﬁﬂﬁ?%ﬁﬁ%l?ﬁ%ﬂ?ﬁ%
dleT B 8 o Bg, Afaw, g, sam, gy 3R Se| #Rd @l
v AR @ v i 3cufy 7€ g5 ANl aRa & ey fafawar
W T e ¥ - TG 22 WREME #we § AR st
siferar dlell Sl 81 8l 3R 31l el st & ga@ e
el

R B Sferary, snferch &9 R grpfds ded o sgd
fafay § - % ¥ o BATE™, IR &1 WEdE, e FHAT e,
gl e, 3R E- W - I 9 AR A Teh Al 2 FoA1d

28




AR ReTer, aelich, B, JaRer 3 Fifhear & &t o o
fReR garfa &Y T@T &1 #RAT HARET g8 Harael (ISRO) &
el

dd: ARA hdd U S ogl, diesh Uh Siidd WWI, Teh

frar 3R fafauamsit & vear & wdiles 81 g < gfaar &

"ggUd PeFahH" - T " AT Th GRaR g - dr araer
g &
T e

R IBEIIEGE rasmiy

AL janub

ICHIG ulkan

BERT mer, maydon

STTIEAT m-s. aholi soni

AGTATIR m-r. okean

holadT of siz tarqalmogq, yoyilmoq

°gTel m-s. vodiy
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fofeer

“Maurya sulolasi” yoki “Maurya davlati”
degan ma’noni bildiradi. Bu qadimgi
Hindistonning mashhur sulolalaridan biri.
“Guptalar sulolasi” yoki “Guptalar davlati”
degan ma’noni  bildiradii. Bu  ham
Hindistonning mashhur qadimiy sulolalaridan
biridir.

“Mo‘g‘ul” yoki “Mo‘g‘ul sulolasi” degan
ma’noni bildiradi. Bu Hindistonda hukmronlik
qilgan  mashhur sulola.  Hindistonliklar
mo‘ullar deganda  boburiylar sulolasini
nazarda tutadi.

“Britaniya” yoki “britaniyalik” degan ma’noni
bildiradi. Bu so‘z asosan Britaniya bilan
bog‘liq narsalar yoki odamlarni ifodalaydi.

hukmronlik

boy, farovon
rang-barang, turli tuman
demokratik

dinlarning vatani, dinlar paydo bo‘lgan yer.
Bu ibora ko‘pincha dinlarning kelib chiqishi
yoki asos solingan joylarni ta’riflashda

1shlatiladi.
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e fafaerar

EF»F’i’ m-r.

EI'HEIT?EDF m-r.

ool 89 m-r.
YTehfaesr diedr

9% ¥ &h

dc m-r.
ol deol m-r.
dd m-r.
faaeT m-r.

B mes.
AR m-r.

i a ia’('q:” m-s.

EUIGRCZGI

til xilma-xilligi yoki lingvistik rang-baranglik

vazifa, faoliyat
iglim

geografik hudud
tabiiy go‘zallik

qor bilan qoplangan
Thar cho‘li (geografik nom)
qirg‘oq

qalin o‘rmonlar
dala

ilm-fan

texnikaga oid
dehqonchilik
koinot

tibbiyot

muntazam, doimiy

rivojlanmoq, taraqqiy etmoq
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AT 37afer Hindiston kosmik tadgiqotlar tashkiloti

3THTST HITSH
3T m-s.
dgdTel m-r.
HITATT m-r.
Uchdl m-s.

agYgd FecFaFH
9 o I ] ~

HATAAT m-s.

muvaffaqiyat

Oyga parvoz qiluvchi kema

Marsga parvoz qiluvchi kema

birlik

bu hindcha ibora bo‘lib, o‘zbek tiliga
quyidagicha tarjima qilinadi: “Butun dunyo
bir oiladir” yoki “Dunyo hamma uchun bir
oila”. Bu qadimiy hind falsafasi bo‘lib,
insoniyatning bir-biriga do‘st va yaqin

ekanligini ta’kidlaydi.
hissiyot

FATH 1. Quyidagi savollarga javob bering.

1. IRA gl TUd g7

2. AR FT TordT=T 4T 87

3. R T TS 3T AT ioT AT g2
4, T S WATT et 2T O AT &7

5. 9Rd I &g Tadadr Her 2A?

6. I H fhaer 3nfOaRe Hww 87
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7. AR &l " Y STeANA" T2 HET ST 87

8. IR T STeldry AT §7?

9. HRATT 3HARET ITHUTT HITSeT ol HATH FT §7?

10. TgITeT 3 HICAT FIT 872

HFITH 2.Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.

1. Hindiston Osiyoda joylashgan. 2. Hindiston katta va qadimiy
davlatdir. 3. Hindistonning poytaxti Nyu-Dehli. 4. Mumbai Hindistonning
eng katta shahri. 4. Hindistonning chegaralari Pokiston, Xitoy, Nepal bilan
tutashadi. 5. Hindiston janubida Hind okeani bor. 6. Hindistonning tarixi

juda gadimiy. 7. Hindiston Mustaqillik kuni 15 avgustda nishonlanadi. 8.
Hindiston demokratik davlatdir. 9. Hindistonda ko‘plab dinlar mavjud.

FATH 3.Quyidagi so‘z birikmalari yordamida gaplar tuzing.

e &7 @, Sfaor Uir, Ui ¢, 3f¥de &7 7,
cllehdiTaeh ORI, AT &I SeAs(fA, oflanfas &, hides
dicd, safer g, fafawdnt & whdr

37FATH 4. Berilgan so‘zlar asosida bo‘sh joylarni to‘ldiring: G, s
feeell, HS, Hioehian, fafaw, fig, Ao, fafaw garfa

AT T o7 3R fOfey gl ST JoTHTer

gl Tl F$ THE AW & AN 3R I
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AR AT FEHfT Tgd 3R e g1 TBT & GHAT & e

W®d & o AR | ARG 1 Hinforr fFAvane
sgd ___ ¢, foad Rawew, Weae sk @i qc affe
el 9Rd e 3R deheileh & &7 & T TET &

HFITH 5. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

A JFe AR & IR H FIT 9SG &7

. AP AR B fafay Gepfd sgd wwe g1 T B e
3R sroe

AL Bl, AR 3R T A5 ool &1 Hag 3R Hrorpram

¥ Igd FecaYOT AR g

AT FET FENl ARG T pide Felar o fFATeT 3R

HAEY de o 9gd T £
wen 3R 9Ra faae 3R el & oY 3T 9% @ B
A, #Ra Fr fafawar ik gerfa
B. #Rd: &Rid AR e &1 qos
C. #RA &1 Hiafoeh 3R ArEpiaes IR=
31341 6. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing
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YHE Y, Il FEIAT, T feaw, wifaes fafaerar, grpfas
died, faemel 3R deheiteh
$6S

4-mavzu “Hindistonning poytaxti”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Hindistonning
poytaxti haqida tasavvur paydo qilish, uning tarixi, urf-odatlari hamda

zamonaviy holati haqida bilim va ko‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: E“{WUT, 3-1?&'@?, W, in'Eﬁ?T,
fofeer oy, gmafds &g, TG AT, AsTIacy, I, i
FHRT e, TAEERT SRR, AT, GRATH AR, FHealidn,

&9, Y3, ATdTaRoT, SIaeell, §Head, ARG

deoskoskosksksk

HART T JoTTaT
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AR T Torurs 75 Geol 8, o v faefaes, aegpfas
3R I giewor & Hafe FAgcaqol A ¢l a5 Gear,
oo & fool A [&Ud § 3N Ig HRAT v &1 g &l I§ AT
HRAT HET THR & HEAOF & & & Hd Al § 3N Fgl
el

5 feel &1 3fderd Sgd Q= 81 36 YeT F A “feel”
q forar a3 g, S s @fedl @ AR 3uHAgedT & 979 Ml
dhel A UF @l ¢l 3gAs feeel & ffeer grarsy & ke,
1911 & AT yafas &g & & d g fear ar an 539+
9l {IRd & TIAIAT IMTd & dle, 1947 # 38 QU e § ST &I
TSTUTAT & & H [Jefad far a3

5 feooll &1 e AW &9 @ 39l Heyd Ao IR
ASTAEEY WA= & fou 9ifcy gl 388 yag@ eagias T
S ol fohell, e HIR, 33T 91, 3R et °re (AglcAT amed
T FANY TIA) &, S ARAT fagrd AR TEPfA 1 gchieh

75 faooll & e 3R 3MYfAehdr &7 3T HIH ST A
fRerar ¥ STl Teh 3R 6T & T SSIRT S digeh <, e
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S, 3R FIA AT 7 TR ARAT FFpfa 3R giaRks aet
1 ATl T Ao, Tdl q@ll IR IYfAs At Aleq,
ATER gleed IR AT Sthregawy & 52T & g

g% Jorar A ool H fAffe IATSET o, W@
aiforfsaes 3R AERfas &g, 3R Afeis deae st Tyd €1 I8
MG AR HT FATA (A, TTailidd IR FHeallids & gl

7S feeeh &1 #taw it # sga I g §, Sefn wieat A
381 3R YMUR g g1 TN N acdeRuT 3R Siaerdiel
faffieataman & a7 37 &, 3R T§ P o A F&pfd AR fafaear

FT IETA-YSTd FIA FT g & T gl

s ool &AT shad HARA &I TSYUET &, S Ig Tdh UdT
AT & 58I WM AR IMYfAehl T TH=aT fe@dr § 3R Ig oo
» dfosg 3R R &1 Aveds B

T ereg;

qm-u-r nuqtai nazar
TS nihoyatda

aehdd m-r.  demokratiya
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HEIT I m-r.
Isgufa HaeT
qaE AT
gl FIeC

GHdY m-r.

fofeer

g he

birlashgan

markaziy idora

Prezidentning rasmiy qarorgohi
parlament saroyi

Oliy sud

idora

subkontinent, masalan, Hindiston, Pokiston,
Bangladesh, Nepal, Bhutan va shunga o‘xshash
mamlakatlarni o‘z ichiga olgan janubiy Osiyo
mintaqasi.

Briyaniya imperiyasi

ma’murly markaz, boshqaruv markazi
asos solmoq, o‘rnatmoq, tashkil etmoq
tizimli

tuzilish

Hindistonning Delhi shahrida joylashgan tarixiy
qal’a. U XVII asrda boburiy hukmdor Shoh Jahon
tomonidan qurdirilgan. Qal’a qizil toshlardan barpo

etilganligi uchun “Qizil qal’a” deb ataladi. Bu qal’a
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o IS

gfsar A

{Ial Yl

dical dleh

boboriylar me’morchiligining ajoyib namunasi
bo‘lib, Hindistonning mustaqillik ramzlaridan biri
hisoblanadi.

Dehlidagi eng qadimgi musulmon yodgorliklaridan
birt  bo‘lib, 1193-yilda Qutb-ud-din Oybek
tomonidan qurilishi boshlangan. Bu minora 72,5
metr balandlikda bo‘lib, butunlay g‘ishtdan qurilgan.
Minoraning devorlariga Qur’on oyatlari o‘yib
yozilgan. U UNESCO Jahon merosi ro‘yxatiga
kiritilgan va Hindistonning mashhur tarixiy diqqatga
sazovor joylaridan biridir.

bu birinchi jahon urushida va Afg‘on urushida halok
bo‘lgan 84 000 dan ortigq hind askarlarining
xotirasiga bag‘ishlangan yodgorlikdir. U 1931-yilda
qurib bitkazilgan bo‘lib, Arka shaklida bunyod
etilgan. Uning balandligi 42 metr, va u mashhur
“Amar Jawan Jyoti” (nomlangan askar abadiy
alangasi) bilan tanilgan.

Hindistonning mustaqillik  harakati  yetakchisi
Mahatma Gandining dafn (yoki xotira) joyidir. Bu
joy Yamuna daryosi bo‘yida, tabiat bilan uyg‘un
holda qurilgan.

bu Hindistonning Dehli shahrida joylashgan eng
gadimiy va mashhur bozorlardan biridir. 7-asrda
Mug‘al malikasi Jahonara Begim (Shoh Jahonning
qizi) tomonidan qurilgan. Bu bozor Dehlining
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TSR IS

AR T

faearai

STRTECFT]

yuragida, Lal Qila (Qizil Qal’a) yaqinida joylashgan
bo‘lib, o‘zining tor ko‘chalari, gadimiy arxitekturasi
va rang-barang savdo hayoti bilan mashhur.

Bu Hindistonning Dehli shahrida joylashgan
mashhur turar joy va tijorat hududidir. G°‘arbiy
Dehlida joylashgan zamonaviy va gavjum mahalla
bo‘lib, savdo markazlari, restoranlar, kinoteatrlar va
turar joy binolari bilan mashhur. Bu hudud Panjob
madaniyati ta’sirida rivojlangan bo‘lib, ko‘plab
panjobiylar shu yerda yashaydi.

Bu Hindistonning Dehli shahridagi tarixiy va
transport jihatdan muhim hududlardan biridir. eski
Dehli (Old Delhi) shahrining shimoliy darvozasi
bo‘lib, u 17-asrda Shoh Jahon tomonidan qurilgan
shaharning gal’a devorining bir qismi edi. Bu
darvoza orqali odamlar Kashmir tomonga yo°‘l
olgani uchun shu nom berilgan.

xalqaro standartdagi infratuzilma

tijoratga oid
ma’murily
diplomatik

tashkilot va faoliyat markazi
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3T a’lo darajadagi
aTaraIoT atrof-muhit
gyl hayot tarzi
px P2 B uyg‘unlashtirish
AT yo‘lboshchi
31FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.
1. IR T T FIT 872
2.575 feeell e ger &r Tarum=r g2
3.575 fGoel v a¥ H Toremsd §6ii?
4.795 ool H Hid-sld & Uldgias T 87
5.9Rd T Tsedfd HaeT 5 fSoal H § T 817
6.575 Teooll &1 ANgH aIfAAT # Har giar 87
7. MGl dleh AT g7
8.775 ool T UATHTAS g Pid-pld T HaeT g7
0.7 Redh # Fr-Fia & TOfas 3R Teplas 35 82
10.578 feooll ol fhdsy A37 TAamdfas g AT AT?
HFITH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.
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l.Yangi Dehli — Hindistonning poytaxti. 2. Bu shahar tarixiy va
madaniy jihatdan muhimdir. 3. Yangi Dehli siyosiy markaz hisoblanadi. 4.
Bu yerda Prezident saroyi va parlament bor. 5. Yangi Dehlining tarixi juda
qadimiy. 6. Shahar arxitekturasi juda chiroyli. 7. Yangi Dehli ko‘plab
tarixiy joylarga ega. 8. Chandi Chok — mashhur bozorlardan biridir. 9.
Shahar zamonaviy infratuzilma bilan jihozlangan. 10. Yangi Dehli iliq va

sovuq fasllarga ega.

3FATH 3. Quyidagi gaplarning bo‘lishsiz holatini yasang.

175 feell 8IRA &I Il &1 2. F§ Y dgd [ 3R
Cfaeifae &1 3. TgT 93¢ HdeT IR Isgufad HdaT & | 4. =15 Soal H oflel
feper 3R gfear e uflew &1 5. Jel o #Hiae I 3 Sga 1 gie &
6. 5 f&eoll # G SI6IR 3N AT Aol il &1 7. T§ AT AN T
TSIl T e &1 8. 71 ool 7 s 99 Thet AR FloIST &1 9. F6T gl
AR garary o [fUa g1 10. 7S e # Wolr 3R 3megfatenar gt
GEGI

31FITH 4. Berilgan so‘zlar yordamida bo‘sh joylarni to‘ldiring:

TS ool IR & (TSTEITT / QT8T / J1fd) g1 &1
feeel o sgd @R (Ih / Aler / ugrs) &1 gt #
S I0E (&sT / I | g@) gar gl A5 feen A

(ATSTHGel / ol fohell / qe HIR) 3N $f3ar 9
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Ji8cY Tl gl IE AN AR & (@ | T /

fRrem) &1 &g gl 75 fdoor H (Fper / 3rE9dTel /
glcel) Sgd 3 gl Tl Sgd WX (gamarE /
HogH | 3R) [fyd g1 a3 ool # @& 3R

(B¢ /| §5 |/ AeidIhl) SeIR alel gl gl 3k
Jryfeeher et fAercd g1 feeel (TR / gfer /
Yerd) T HTIATY g

AFTH 5. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

A: a5 ool HRA &I TTeT=T g

B: &, Jg 32 & ToTemer

A: a3 feeel & 9gd @R I 3R Al §

B: S gf, dgl 9 3R Al gt o

A: TET FT HGH HET §IAT §7

B: Ate# a1 & g @ 3R AT A 331 e &
A: 75 ool 7 Fid-FlaT & gfey T §?
B:mmﬁgﬁmﬂta@m%l

A: IF e THEFN g AT 1T §7?
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B: g 9Rd &I Jeleiifa & &g gl

A.dg feedll: teh gy

B.5 feoch & AEg aw

C. AR $HI TSYE 9T Sradid

AT 6. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

A% feool, 9IRG &1 UoTuEh, Uflcy TUE, TE Had, ord
forerr, Sf3am d, a1l & Algw, @icar w1 A@gA, MYES AR
ORI, EIERT FRATET

$SS$
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9T 2 @TT / 2-QISM. TAOM

5-mavzu “Hind taomlari”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda hind milliy taomlari
haqida tasavvur paydo qilish, taomlarning turlari, hind xalqgining

taomlanish odatlari haqida bilim va ko*‘nikma hosil qilish.

Tayanch so°‘z va iboralar: cTel, dldd, fl’c?f, qﬁ, UTOT, shedl WTdT,
qerehl QTaT, 1

deokoskosksk sk

fReeEdrel @re

feegEael @ & ard, dEd, U8, qq, Wel, Feoll, scaie
giar gl ag?r@ﬂiﬂa%?r%%%o—gwloﬂ YT & g T giar
el I g, Trad, S H Fedr Gefr IR G WS A gl Ghel
HEd &l HTd W H &l AR Heoll Gleil el gl T Tereh Tlel
H arel o161 Telat| fEgEdeT & ol &Y, S HFEe & &elcl %‘*,agﬁ
gdc #ld gl el 9ol & dic [T 39 9 Y o9d &1 ©F ofdred
¥ U @l A ST ol gl U WS o el g o # g
SO Udh WAl # Hd Wil § FIIGT AT 97T g1 ReedreT &
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ST &eT aMed, 33T g1 el WAl Faer o # v At
oAEl SeTcll|

STeT WIeTT 9AdT §, dgl oleT 937 %S W &1 o9 Fhga & &
QAT H5 & € Selall T gEY &2l $r g R & o 3R
8 BRI # el §oldl 81 W 3PR X A 3ART o & dr e
IATAT USar gl oferad Te 3T @em §A Ir AEH, S Qe

SATdT § 98 99 & &¢ # @idr gl g@Y o9 8 Teh 91y @rer &gl
@il o8 @ 9gd @ oIl g, I8 Ygel Wil &l §d oo A

I QAT 3<ST o9rdT g |

3TST U N EAN T6l $S HAeA IR g7 3 & o q
FARIAT| A &H SR ¥ A & o WX oY & W Fis HdT
A S| @l 3 EAN T@T $o HAeA I F| I Reged= U
E%ﬁﬁa’fsﬂﬁquﬁﬁmasﬁl gs AT 9T 3T
gH I ool AgT e, Fifer AR 3T & AgA fagel g,
S T S8 @idl 3PR T o, df 30 BT oeE 3§ o §F
3o $T Heall H FAHS 3N U AATST AT STeldl W AT FEh d
39l g3 Il N §, 07T 7 8 foh Fedr gl fi F 9 W @

S| 38 oy 8 30 & 9isr & ol grelr 3dreddl| 319 9Tt 3ddl
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ST d9 38 337 Q| S 30p S @R d9 gH J&r 3dcll
g3 ATl &

ST oeil & IgT AgAT 31 &, 9 39 & @ & fF I o
A 38 3B e ¥ dd g1 F TB8a § & AgHE @y wd
NI el AT I I Tmad § A IR T E R
AGHTT THT gl | 3 d Fgd ¢ [ U¢ X -1 W A Fgd ¢
fo 3R N

T eeg
aTol m-s. mayda no‘xat
dTdel m-r. guruch
T m-s. non
qt\ﬂ-m_s_ puri (saryog‘dan olingan yog‘da yoki o‘simlik yog‘ida

qovurilgan hindcha non)

UTST m-r, | tuzli yassi hindcha non

el m-s. sabzavot, sabzavotdan qilingan ovqat

T TTeA] Asosan Hindistonning Uttar Pradesh shtatida kundalik
tayyorlanadigan yengil ovqatga nisbatan shu atama

qo‘llaniladi (so‘zma-so‘z ma’nosiga ko‘ra, xom ovqat)

gaT @17 | Maxsus vaziyatlarda tayyorlanadigan va odatda yanada

murakkab va qovurilgan og‘ir ovqat hisoblanadi (so‘zma-
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s0‘z tarjimasi pishgan ovqat)

o m-r. ghi (tabiiy saryog‘ni gaynatib olingan yog* turi)

AFGT m-r, | Saryog’

Med m-r. | 8o'sht

38T m-r tuxum

T m-s. ochlik

AEATT m-r, | mehmon
HW@IG‘IHT ziravorlik

Uc Y Grer qorin to‘ydirib ovgat yemoq
YTAT o°.li

JITe T0Tes fequuT:

Hindiy tilida fe’llarning orttirma darajasi odatda fe’l o‘zagiga -dT yoki
31T qo‘shimchalarini qo‘shish orqali yasaladi. Masalan, de1eT ‘bo‘lmoq’-
doTaT ‘tayyorlamoq’, 36T ‘turmoq’- 3OIT ‘turgizmoq’.

Hindiy tilida USeIT fe’li zaruratni anglatuvchi infinitivli gap tarkibida

ham faol ishlatiladi. Bunday holatda USoT fe’li ish-harakatni bajarishga

to‘g‘ri kelganlikni, majburlikni bildiradi. U hamma zamon va mayllarda

o‘zgaradi. Uni quyidagi formula asosida yasash mumkin:
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Hindiy tilida aniglovchi ergash gap bosh gap tarkibidagi ot yoki
olmosh bilan ofodalangan biron bo‘lakning belgi xususiyatini izohlab
keladi. Ergash gap bosh gap tarkibidagi biron so‘zni izohlash orqali bosh
gapning ma’nosini bildiradi. Ergash gap bpsh gapga bog‘lanish

vositalariga ko‘ra ikki guruhga bo‘linadi:

Ergash gap tarkibida ‘S’ — ‘qaysi, qaysiki’ nisbiy olmoshi, bosh gap

tarkibida esa dg, dg@ kabi ko‘rsatish olmoshlari keladi. Ergash gap

ko‘rsatish olmoshini, u orgali aniglanayotgan predmetning mazmunini
to‘ldiradi:

RgeareT & T o, S AeET § 9T ¥, 9gd THG A

- Hindiston odamlari ghi, ya’ni saryog‘dan tayyorlangan yog‘ni yaxshi

ko‘radilar.

JiftheT TT® 3T WAT 99 AT HGH, ST WiAT §ATdT & dg gd

o §I¢ H WIdT gl - Lekin xoh ayol ovqat tayyorlasin yoki erkak, gaysiki

ovqat tayyorlasa, u eng oxiri ovqat yeydi.
O‘rin ergash gaplar bosh gap orqali ifodalangan ish-harakatning

bajarilish o‘rni hamda uning qayerga yo‘nalganligini anglatib keladi. O‘rin
ergash gaplar PEl — ‘gqayerda?’, ‘qayerga?’, wgl o ‘gayerdan?’
savollariga javob beradi. Bosh gapga STal, TR bog‘lovchilari bilan

bog‘lanib keladi. Masalan,
S8l Wl oIl &, dgl 9T §ar AWS IWd ol - Qayerda ovqat

tayyorlansa, usha yerni odamlar juda tozalaydilar.
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HFITH 1. Quyidagi savollarga javob bering.

. feegEamel Wiet & ic-ier Al =t gl 87
2.oll9T ST, Irdel 3 UCT I FAT Fgd 87
3.9eFh W A el &A1 #g1 Telcl?

4. ¥ fReqEasl & F41 gde fhar Sar g7
5.9 WA H FATeT AT FIT 91 872

6.fqEdlel & FACIR o Hled-hld AT A =T8T @id?
7.39R O H 3iRd 7 & ar QT i delTdr g7

8.5 WIAT §ATAT § dg 9 & Ugol Wil g IT dI¢ H?
9.37TT & HAGHAAT & oI el H BT FAT A8l STl SA™T?
10.facel AgAEr & o fvg g &1 9=t AR fhar Sen?

FATH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.

1. Hindistonliklar dal, guruch, non, puri, paratha va sabzavotlardan
iborat milliy taomlarni tayyorlashadi. 2. Ular dal va sabzavotli ovgatlarni
‘odatly taom’, puri va parathani esa ‘tansiq taom’ deb atashadi. 3.
Hindlarda ghi (sariyog‘dan tayyorlangan yog‘) juda mashhur bo‘lib, non
ustiga surtiladi va ta’mni yaxshilaydi. 4. Mehmonlar kelganda, ular uchun

ovqat toza va did bilan tayyorlanadi, masalan, chet elliklar uchun achchiq
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bo‘lmagan sabzavot pishiriladi. 5. Hind oilalarida odatda ayollar ovqat

pishiradi, lekin ayol bo‘lmasa, erkaklar ham ovqat tayyorlashadi.
IHFIH 3. Quyida berilgan ergash gaplarni sodda gaplarga

aylantiring.

Masalan, f@GEdlal & &er &Y, ST AFGT & Flchl g, g qdc
A § - o AFET ¥ F441 T %gﬁl?réﬂ‘»am:ﬂraﬁa“g’aqﬁa
A ¢l

1.TeqEdreT & T Y, S AFEe § Sl g qHE A
gl 2. 518l WAl §oIdT g, d@l o9l 3 AWS IWd gl 3. olfche] @I

IRT @AT 9T AT HGHT, S WAl dodldl § 98 I9 & d¢ H

Qrar gl 4. T30 & ugel @ eI §, @ Ug Wiel g1 5. 30
gH AT Teoll oIgl J=irdel, Fifeh AR 37T & HgAE Tacel &,
ST AT T @rdl 6. [T oel & Igr AgHT AT 8, 9 3o &
Gl & o a8 9 994 38 3T @ 8 99d gl 7.3 Ao d
@ ofd §, 98 &7 3R < § W HeAH THT =gl Hid|

3AFATH 4. Quyida berilgan matnni diqgqat bilan o‘qing, tarjima qiling.

Qaysi hind taomi haqida gapirilayotganini aniqlang.
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1.w§§maﬁaﬂa$w§a’mwﬁéﬂﬁaﬁvl

Hmmma?ﬁirr%tflﬂqu a\,ﬂaqu T gorel gl W
Feel A O Aerd of| Il & Iy v 3R @]

2.9 3R Ul I WA AU Uk AT AT §g W N ET
Aot | a1 som=l S, I 3R TA A fAT| il &l Hser

A Bl A gl FAed gl do | T fAATT| Sedl Siec)
fReml| S o 3 gl o1 AR aded & fFaAR Bisar o@l, ar
feperfarer, arar#, sie] fAU| 3T & geT of| 98 R &l

AFTH 5. Quyidagi suhbatni o°‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

A [&e: 3T, sfsvl

AAM ool Uegae| H W F R W Ao, Fran, 3mad
fAereT g5 el

fraar s g 3ot fohar 3ma o & off U IIe W BT
A 3R 39k TET IS Hr AT @ A Ugel ddIsST, FIT gruel

3T T ITH?

AAN Hodl: dhed® A MIST| & 3ref-3refr diex € 3m W
gl
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ANAD [ 3T H dhel® FAT &7

(U d¥RT & §U) 99, AT SRT X Ig giHer dfew, & o
oIhT AT €|

(STET STl &)

a)dH T g2

b) T3, dor

o) IECT 8T I §

d)AGHAT AT

AT 6. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

QTT, &Tol, ©, Heoll, HAGTST, Ylail, el, AgHTT

9%

)

PRI
6-mavzu “Oshxona”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda hind oshxonalari
haqida tasavvur paydo qilish, hind xalqining ovqatlanish bilan bog‘liq urf-

odatlari hamda zamonaviy holati haqida bilim va ko‘nikma hosil qilish.

53



Tayanch so‘z va iboralar: T@E‘”EIT, CICTS T@I'é'CIT [ HGRISI,
SII@rET, STl /| QIAGAT, Toal

okoskosksk sk

SR
o X 7 @ 94T §, 39 fgeal H WS Fgd &1 3R
glell Yehlel & foIT IS Fled g1 o 38 ST AT AGRIST g o
3¢ # THISW I Sadigel AR ST Sl dradi a1 THAAET o
FEd &
WS # Teh % TET G & ol Tqegl a1 7S gidl
gl Tog H ohgl SToildl & 9T 39S H SIIell| 3Tl el AL H

dr fAEd & ad & T IR AT a1 A9 & geg N FH F AT
S gl dhsl STl § g3 9§ @ &1 W A ST § g3
feesper €T €1aT &1 9gd oeT Tad § o ofehsl I draer T 3m
W& S S FA B

fergedlell X & Wel Ushlel 3R Wlel & s{clel S ST,
ATl gcaTfq dide & gid g1 Ueh & =il oiig &1 8T g gl

TESER A I1 39 & 9 g Uh Bl HA A BI-93 fBeal A
3el, GIdd, diad, oo, ® 33IR A9rer scaife Wd gl deR &
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Fler dr Pell A o1 §1 3R B W o 38 fBedl # 310 o d &
o7 f3sal l Gareped MY o Y &l &1 W Wi i gad <
T gl & 91 AT AT G WA & AT T STelleR IeART 7 I@d
el

TS A & Yot @ B g BT W S AT el Trd g
S AT A GEl Johy FAU T ARl oY i 81 BegEame e
T ATl & SAET Wid 81 fRegedre ALY 30 & a1l g, A H
A6l Selleidrelr YT Heh Heh & Sl § 3N Wieldrer a7 a1
@rar g1 @NT 9ol Afedr 98 #¥d 8, A &g, $o o6 T
Afear 98¢ +d %a’ri’ma’m@c\‘q’ﬁﬁg‘élwmﬁmw

T 3R & T e g3 qdeg d gl T&d IT ITETAT dTdo
HNS qHee, 6l HLT|
feegEare e’ & 3IRd @ @ ffae dr 7€ Wl W 37 o1
T AT W TG & fob ey Aot el et wrel|
T Asq
TEEET mor. oshxona

qRIEAT o li pishirmog
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STl m-r.
dradl m-r.
UTHHHATT m-r.
Wm-r.
3798 m-s.
(‘vlﬁh_@' m-S.

ishchi
pazanda, oshpaz

shoh, podshoh yoki Hindistonning ko‘plab
hududlarida uyda yoki = mehmonxonalarda
ishlaydigan mohir oshpazga nisbatan ham shu so‘z
ishlatiladi.

oshxona

oshpaz

oshpaz

gaz

ko‘mir bilan ishlaydigan pechka
o‘tin

yoqmoq

ko‘mir

kerosin

kerosin bilan ishlaydigan pechka

elektr plita

gaz plita
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g;|-3_]-]- m-r. tutun
o}

31T m-r. olov

HIH A AT o°li  ishlatmog

SdeT m-r. idish-tovoq
29T m-r. qozon
Mo m-s. thali (hindcha ovqat solinadigan lagan, bir necha

taomlar solinadigan katta likopcha)

dIgol m-r. mis va rux aralashmasidan hosil bo‘lgan metal, jez

F«ﬁ%T m-t. temir
f2edT m-r. quti

gler m-r. mahsulot

&Fehol 9T o°.]i dopqoqni yopmoq

gﬂ?,ﬂm m to‘r tutilgan shkaf

m-s.
HeT m-s. o‘ta mayin elangan oq bug‘doy uni
Hehell o°.li elamog

el yupqa, 0zg‘in

AT semiz
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I yumshoq

T o i yumshatmoq
a&ed qattiq
3TSTITST chala pishirilgan

T &7 fgdre m-r.  sarf-xarajat hisobi

JgTe fuTes fequof:

Hindiy tilida shart mayli biror ish-harakatning bajarilishi mumkinligi,
biroq kerakli shart-sharoit mavjud bo‘lmasa, amalga oshmay qolishi

mumkinligini ifodalaydi. Shart ergash gapli qo‘shma gapda ergash gap
319, TTS bog lovchisi bilan, bosh gap esa dl yuklamasi bilan boshlanadi.

Bosh gap ergash gapdan keyin keladi. Masalan, 319X @Il Yehlel & [T

PIS Al B ol 3 IHSAT AT AGRIST $gd ol - Agar ovqat

tayyorlash uchun bironta ishchi bo‘sa, uni oshpaz, pazanda yoki maharaj

deyiladi.

Hindiy tilida majhul nisbat analitik usul bilan, ya’ni asosiy fe’lning

sodda tugal sifatdoshiga SITdT — ‘bormoq’ (bu yerda fe’l asosiy ma’nosini

yo‘qotib, yordamchi fe’l vazifasini bajaradi) fe’lining shakllarini qo‘shish

bilan yasaladi. Masalan, 35T el @0 H o fACE & qa & g

3R fasrel ar A9 & gog o w1 A 0 S §1 - Hozirgi kunda
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shaharlarda kerosin bilan ishlaydigan pechka yoki gaz plitalaridan
foydalanilmoqda.

Hindiy tilida qo‘shma intensive fe’llar yetakchi fe’lning asosiga bir

qator yasovchi fe’llar qo‘shish bilan yasaladi. 31TeIT, STelT, ofedT, T,

STeldT, ém, 3640, YsdTl kabi fe’llar yasovchi fe’l vazifasida keladi.

31T, STeAT, ofeT, SelT ko‘proq ishlatiladi. yetakchi fe'l qo‘shma fe’lning

lug‘aviy ma’nosini anglatadi. Yasovchi fe’l esa ish-harakatning to‘liq

tugaganlik, to‘satdan, kutilmaganda bo‘lganlik ma’nolarini bildiradi.

Masalan, 8X 9X T 38 fSsdl & 3TeT ofd &1 - Uyga olib kelib ularni

qutilarga solib qo‘yadilar.

SoT f3edl &I ToFehel 9T §oG P &l ol - Bu qutilarga qopqoq

qo‘yib, yopib qo‘yadilar.
59 s & QT 99471 8, 39 Beal & FI1 Fgd 87

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1. TESET # AT Yhla dTot sila] ol AT g 872
2. 3MST 3R Yoo H FAT-FHAT STARAT ST 872

3. AR H WET Tl & TIT o9 3ToTehel Sletdl Yoo SEAHTA
T 87

4. FH3T STl 3T AT SToled H T 31T gIar g7

5. fRegEael TR # ool e a1q & g1a §72
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6. TEISEX H 3IcT, T, Aradl 3Te Fal 3R F8 W I 87
7.9 dlel &Y gehlg g Aol FEl W S 67

8. TErgEcTell olleT fohE e & ATEAT TG & 672

9. fRegEdrell BRI & 3R fhe a1 T &A1= @l 872

39T 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.

1.Oshxona uydagi ovqat pishiriladigan xona. 2. Oshpaz ovqat
tayyorlaydi. 3. O‘choq uchun daraxt shoxlari yoqiladi. 3. Hozir gaz va
elektr pechlar ishlatiladi. 4. O‘choq yoqilganda tutun ko‘p chigadi. 5.
Hindistonda odamlar guruch va non ko‘p yeydi. 6. Non odatda bug‘doy
unidan tayyorlanadi. 7. Nonni qovurib tayyorlashadi. 8. Odamlar yupqa
nonni qalin nondan ko‘ra ko‘proq yoqtiradi. 9. Oshxonada ozig-ovqat

maxsus idishlarda saglanadi.

3FITH 3. Quyida berilgan ergash gaplarni sodda gaplarga aylantiring.
1.5 QTAT YohdT §, dg olldT TET T g | 2. 39 U Tavdl
g, O WAl 3T ST g1 3. 599 Yogl Soidl g, dd Y37 o¥eheldr
€l 4. 59 I oIl 8, a9 HIg YT AgT gidrl 5. T ollT Wem
S §, d9 9 ¥Hlg (W@d §1 5. 99 AGA A §, d9 g4
AT 816. ST 37MET IR @Il &, dd el §el1g SAdl g 7. 59 Q@rel
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Ul 8, o9 TRrS Wholcl g1 8. ST o1 8@ gld &, a9 d ugel
QAT @id §19. S QAT 38T 8T 8, o« ofldl Qe #gl @rd|
31T 5. Quyidagi suhbatni o*qing, tarjima giling
FHTY: AHES 3G@T JFEN B H AT Hgl Gehell 872
@M FAHES GHY! §AR B A Wl THISER H Tohll &

FATY: 3T FIT JFER W A Togl & 1 39 FIa?

Yar gAR o N T ¥, safaT a3 AE QT Tee gAR

arer & T H egl ATl

JHY: T hieT TAT AT 87

@ A AT G FAT 81 TE TP HT g €I 3G &

JHY: JH 9T T S T gl7?

W A7 B W doa T@d g1 3 W AR Ao @i gl

JHY: T HITET Giel THe 872

@ {3 gdelr AT 3N 3y Feoll g g1 JA?

g [ o A& 3R grel Igd uwe B

W JFEN B & Wel 1 el S @ S 872

gAY A 3MeT, ol 3R A fBedl & @A ¢ AR el
§¢ & ¢l
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@ §gd 3T 91d g WH-A6E F WA T T8 &

JHEITH 6. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.
THISER, Tegl, 9 I, 371, acel, 37er, AT, Ve, Tl

IATAT, THTS
$$S$

7-mavzu “O‘zbek taomlari”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda o‘zbek milliy
taomlari haqida hindiy tilida fikrni ifoda eta olish, milliy taomlarning
o‘ziga xos xususiyatlarini tushuntira olish haqida bilim va ko‘nikma hosil
qilish.

Tayanch so*z va iboralar: 359% QT Jelld, ol HTeT, HHT, olld,
QIET, Sheld

deoskeoskeoskosk sk

3odh Qe

359% Wil H Yold, STEA, THAT, oA, ARET, Fdld dIRE
@ﬁ%lagﬁﬁmm?f%jqacﬁ el qul-_clTﬁ:\TCﬁT
Jgdde 8T &1 Tolld arad, aMed 3R IMeR & 91T AT g 3R
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3ode WPl T HIE THEET Wel &l A & T & 9id @
ST gl

339 Wl AEATA T Tgd $ooid A &l T AgAT A &
dr 3% o @ @ S99 Sar g1 3eEt AR & @rer
STl 8, olfehel 3R B8R H Afgelm o1gl g1 of A 8 Wil §aTT ofd
gl S &ff Wrer daTar §, g &y W & 9idr gl
35da AT drelm 3R I @eEr g Fd &1 3% JgI TAT §a1
1 STITE wgd e @l SATdr &1 6T Add & b @rer Iwrs 3R
QR A FoloT TR T|

ST BAR gl & AGAH 3T drel g §H 3o1sh ¥ callg

R GAAT S0 | G §H SR 8 fASE o oM, dfedh @X WX
&Y Ao S| 3599 9T FEd & & S e @ g9 &
HRFT AT g1 SAMAY I IR Tl & AT IH 1T N &

ST ST AEAT Selld 8, 3 el ool & §ard 81 &7 o =g ¢
foh gAR AEA U G W WR| R I FS Y8 Y, ol

gH 3R ¢ &, JIfhaT AgAT 33T Fga %‘ﬁ:mag?ra’rwm
fhT off g7 Fga & - "aier 3k Hfsu”
I U,
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arfese
JgdAg

ol m-r.

$I gooTd hIAT o°.li
UTH WlAT m-r.
AR m-s.
FI'(.S\'m—r.

SIS

dHS m-s.

9dTT o°.1i

va boshqalar

mazali

sog‘liq uchun foydali
sabzi

hurmat qimoq
maxsus taom

ayol

erkak

yangi

tozalik

hazm qilmoq

FITH 1. Quyidagi savollarga javob bering.

1.359hT @i H Hid-aplad & Tahdld ald g7

2.%lig Tohat Gl & AT AT 87

3.359% @l ford A9l &l X T & AT M 67

4,519 HEATST AT § aF 359 ol Ioeh Tl o1 i §7?
5.3FR X & #1s Afgalr o7 g, dF QAT Hid ST 87
6.359% T fohd AR FI WlAAT THG X & - IRA IT S3M?
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7.359% 9T WIAT FdATd hT SHIg I hdT 3@ g2
8.35deh olldT Wi & TTY 33T UTal AT aAgl dra?
9.35deh oAldT Wil o ITT FAT 9id g7

10.579 AGATT Hhgd g foh 3eIhl UC X T, dd Igeeh olldr
AT A1 & 872

FAFITE 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.

1. Mening hindistonlik do‘stim palovni yaxshi ko‘radi. 2. Siz shirinlik
tayyorlashni bilasizmi? Ha, biz uyimizga mehmonlar kelganda uyda
shirinlik tayyorlaymiz. 3. O‘zbeklar ko‘pincha ovqat bilan birga issiq choy
ichadilar. 4. Ularning aytishicha, issiq choy ovqatni yaxshi hazm qiladi. 5.

Men o‘ylaymanki, ovqgat yeyishdan avval qaynagan muzdek suv ichish

sog‘liq uchun foydali.

FITH 3. Quyidagi matnni bo‘sh joylarni to‘ldirib o‘qing va tarjima
qiling.
38T AT, AR, ITH U, T, WHT, Ioafohedle

3o Tl & Y AT
35deh AT ATHAGR 9 @A & 41y gl 9| d
Fgd ¢ [ 337 Ul @A gar # T gl e d
IFAR Gld & ATy 9 81 359 W H gL dod I
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dell @l § — el Frel I, o FHl g I AGAEAT & 3T
W HTY Yged 36 & S Bl W W # ggel 3R
arg H o &er T fia §1 Jg 3T 3R 3MEd T IS
gl 359 olldT AT ¢ & 31 I ¥ Uc goadl Bl g 3R @
AT & UIAr g WA dicdl & o 9T & {91 @er e

HST SATaT gl
FS IR NPT GEAT T gV o aR-SR I o gl de dg

TAld @I, JTgHAT 8 A1 GHAT — g 9l o 91 I Joldl gl
sgfely 3R 379 ST Al Yl Gl & a1 ST
OieT g, dfosh STl H ITH I A9

3IFATE 4. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

359 GIEd: FHAEd QrEd! T JHAS Hel 3edeh Telld TR 87

AT GIEd: AAEA! oTal, Hel 37T d 3ode Tolld oJal G|
ar &1 grar g?

359 SIEd: Tolld didd, Hed, Mo 3R AFl & §aT Uk

IRARE eFotel ¥l ¥ Soafehecll # 9gd ehehiog &
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HRAT SIEd: d1g, G 8 Hg H uell 317 131 §AR Tel o
fotarelr agd BAA §, WER eeX@mar oA ar o araer IR
ATl ¥ qe1cr g

3edeh aEd: g, #Ad SRAE & SR 7 g g1 FA @ 9gd
drEr grdr 87

HRA SIEd: 8T, TS o9 §gd AWM §aTd g, dfehed AR
3R Farfese gieh 81 e ST 9de JTUal|

3odh SIEd: 3ToT, T fod g7 e o faemn, # Jwe
Cellg f@e e

HRAT aIEd: WM Gl &1 3R o A o=rar 7l

359 CIEd: foeshel Tl Fa!

2) S 2T B W & Fere

b)AEHT STaTett

c)dH $Har gl?

d) 37731, dar

3FITH 5. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

GrelT, Jelld, HHAET, &, AgA, Ta1fese, AgaHe, Afge,
gawls, g
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$$S
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31T 3 @ AT TYTA / 3 — QISM. DIQQATGA SAZOVOR

JOYLAR
8-mavzu “Toshkent sity park”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Toshkentning yangi
diqggatga sazovor joylari haqidagi fikrni ifoda eta olish, uning tarixiy va
zamonaviy qismlarini tushuntira olish haqida bilim va ko‘nikma hosil

qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: 3¢TTe, Hdd, é?r, IGEIE] T, Slefl,

deokeoskosksk sk

dnerehe T&E 9

derehe THET 9T IeafhEdlel T Teh Hed MYfeleh 3T g

dIeehe, 3odaiehedle @I TSTHT gl T§ ATT 3Tolehdl g doil &
el 8T &1 T8 Fs AT Hae, TET IR Ih s W gl 39 H &
U SEd FeX 3R TReY S9TE § - e f areh|

drrehe fAEY 9k arh Y & g A § IR 9gd S97 7 FE
gRATS, Tel, Tlell & HedR 3R IRH & v 918 81 Ig 918
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HS SlE P g GG AT § - 99, Jar AR o Hel Tgl
gHA 3T Bl
arsfhel T &1 TeT S a7 & STl aeT doe fasH aa g
gedl & faU oo, e R Wod &1 Serg oY §1 AH & oSe
ﬁ%l?ﬁaﬂ?ﬁ%,aTa%’qud HeX o g

areh H TE Sia oY g, Ed e aifder wa g1 gier & 9
§&oTT AR el T WA TgA AT G &1 FS AT TgT AT

g, T AT fhdld Yed 81 T§ 9 Teh AT 3R GU-8RT TU &
STl ST 3796iT UehTel 3ol ST & |

arerhe ST 9k H g @ BiC &% IR T T § El
Jgl U T I, HPT 3R goor G o o g &1 AT &
TGl s AIEPicen HAHA R HINT dr A gt g1 fagel wdesn

i TG T qHG A §, Fifeh g SHIE aIRIehe T HeIal &l
fe@rdr &1

Ig UTh of hdd TI8MH I 918 &, dfesh TG 3odihEdled dr
d@Fan 3R 9ITaeT 9H7 & oY fewrar &1 TR o 35 U &
S H 9§ &A1 AR AgAd & &
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m%m@ﬁqﬁwga,wsﬂ?%ﬁaw%lugaﬂgﬁa

Siiael AR 9hfd &1 Teh 3esT A g1 3R 3T Iedfhede 3T,
dr arerhe S U S gAA S| Tgl HT T IR Sgd
3BT |

T UAsq
3¢l m-r. bog’
HIel m-r. saroy
a9 m-s. o‘rindiq
TTHTH AT o li dam olmoq
Sell m-r. arg‘imchoq
Tollss turli xil autraksionlar
ST AT o i qayiq uchish
1T LT o li yoga mashglarini bajarish
UhleT charchoq
T Taiol kichik yengil ovqatlar sotiladigan joy
qITaIoT atrof-muhit

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1. dTRMehe gl AT g2
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2.amrehe T8E urh Har g2
3.91h H FIT-HAT 872

4.9 91 H AT A 87
5.92ar & fow @7 9 §7
6.MH I Uleh HAT AT §7?
7.30 & SRT AT X 87
8.UTeh H olT FIT-FAT i 27

9.9Teh & 91H AT g7
10.a1erehe FAET ureh forg Ao &1 Ao 2

AFTH 2.Quyidagi soda gaplarni qo‘shma gaplarga aylantiring.

1.ATIehE 3gefhEdlel & IS &l 2. arrehe [T arh sgd
937 3R GeX §13. 9 H & U AR Bl &1 4. T urh H W
A § 3R wsfehel Tord g1 5. s=di & v g 3R F18s 2 6.
A I I1h HT VAT g IS A g1 7. Fer A v sfear
A 1 8. FT ANT Ulh H AT HJ g1 9. Ul & 9IH BIC Fh

3R &I Eiol 81 10. Aerehe 8ET Uik Teh A% 3R AT 5978 &
HFITH 3. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.
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1. Toshkent O‘zbekiston poytaxtidir. 2. Toshkent shahrida katta shahar
bog‘i bor. 3. Bog‘da ko‘plab daraxtlar va gullar bor. 4. Odamlar bog‘da
sayr qilishadi. 5. Bolalar uchun attraksionlar mavjud. 6. Kechqurun bog*
chiroglar bilan chiroyli ko‘rinadi. 7. Ko‘l atrofida odamlar qayiqda
suzishadi. 8. Ba’zi odamlar bog‘da yoga bilan shug‘ullanishadi. 9. Bog*
yonida kichik kafe va snak stollar bor. 10. Toshkent shahar bog‘i tinch va

toza joydir.

¥ 4. Quyidagi matnni bo‘sh joylarni to‘ldirib o‘qing va tarjima
qiling.

e, dof, W, GeR, ERER, weA, ¥ AR &, Wl

3el, Tllss, eX, &, Toieh Tidl, IRTH

drelehe  3odfehEdied &l gl IE§ U g

¥ ded W gl dreee @E 9k g

3R gl
qr H , el 3R Tl & gl o
uh H , Gis oemd § 3R Tl &
g=dil & faw 3R & g1 erH & 9tk
g oeTdT g1 IR & 9 BT AR
g1 Ig 9eh el B o &

31FATH 4. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling.
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giad: FAed Ran oA arree FE o & IR 7 For §?

R gf, g1 & &1 a8 i 937 3R 9§ GeX &, & A2

giAa: foeper! ggl gRATN, T AR Tl & Hear gl AT
ggl W A S B

Rar: sTat & fau Far-aar g 9gl?

gffe: @, Tes 3R Ye s o ¥ e Wga gy
gld &l

Ram: g & aer 3R F=r R §?

ERICA i

Ram: emer & areh At fear &7

gAd: Sgd HeX o & Fditeh A2l STefell B

R 9 @R & T 3

AT 9@ Bic &% 3N & wla §, J8r 9 3R gedr
QAT fAerdr |

R a7zt ol arerche; A€ a1k ST B

gfaa: gl, o9 HI IsafrEdreT 33N, JIE AT dgr &l

3T 3T g |
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3FITH 5. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

dnerehe, f8ET Uik, RSN, Fol, BeaR, oo, Forgs, sifd,
b, T Tl

$$S

9-mavzu “Tojmahal — muhabbat timsoli”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Hindistonning
diqggatga sazovor joylari haqidaa tasavvurga ega bo‘lish, uning tarixiy va
zamonaviy qismlarini tushuntira olish haqida bilim va ko‘nikma hosil
qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: W, ddildc, IGEG] ?-RET, W,

deoskoskosksksk

dTSTHge - WIR & faermer
drSHEe AR H §gd Iy TS §l T AJORT AR H
T &1 arsHAgS I AESRT o SoIdiAT AT| 3ogiad Tg 3Tl Tcal

HAAdTST Ag &1 Ule, H FoIardT| dTsiHgd Fthe, HIFAT F ol

%Iwa@w%@w%lsﬂﬁwqc qu@mﬁlﬂw
T@l 9T dlolHge ¢del 3Td ¢l I8 T [99d eRigy TI gl
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dretEge 1 AT 1632 F AT GI;T AT TH A &t H ameTaT

20 @1l o3| dreHge & ORI 3 eI Je-aErd g1 Igl Teh &7

AT & St AT Ya @R gl dloidAgd & 3ieX FHAAS 3R

ATGSTEl I sl gl AToiHAGel FIoT T WA H ITcTer-37eer Tl H
fe@ar Bl gag IE goohl I[eTel ofdrcl g, al9gl H dhe iR oA
I FoAeT| Tl &l dleall H T§ AR o Fe oot g

Tg SIITE SEd o 3R ufdy oerdr §1 @WPT I@T 3T Bier
diaa §, 3¢ 9d 8 3 sfagra & Aggy Hd g1 ged & fou

3 I8 Ts 3T A0 T g1 dieidsd A% Udh SART ool
g, I8 Teh HIaeT &1 Ig §H Td SR &I FHglell oAl g1 Tg gH
R aTEshell 1 HeaT fo@rar &1 droiAge $Rd &1 9iRka g

Ig WR, Tell IR TEHA H Tl 8l PR 39 #ARA ¢, o

TSTHE S SR ST ARV UE Teh AGIR 3aIeTd @il &

g eUsg
HIFAIAT m-1. marmar
JATdE m-s. tuzilish, ko‘rinish
fag eRIET m-s. butunjahon meros (UNESCO

tomonidan muhim deb tan olingan
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madaniy yoki tabiiy obidalar)

W pushti

goAe T oltin rang

e mugqaddas

RG] iftixor, g“urur

I ICEIIES esdalik, yodgorlik

31FI1H 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1. dTSTHE o &gl &g g?

2. dTSTHE S ol fohdel delarar Um

3. droiHAgd Tl Iig & da™T =T AT?
4. doTAE S fohd AT & o1 82

5. ATSTHES T fAHIT e qE §IT AT

6. dTSTHE Sl I I gl H fehclsl ATel of&l A2

7. dSTHE S & ART 3R 4T 82
8. drsTHgST | fohadhr e &7
9. TSTHES IS AT AT A FA femdr g2

10.aToTHg S ohd SiTaT 872
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HFITH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.

1. Taj Mahal Hindistonda joylashgan juda mashhur yodgorlikdir. 2.
Taj Mahalni Shah Jahan o‘zining xotini Mumtaz Mahalni yodga olib
qurdirgan. 3. Taj Mahal oq marmardan qurilgan va u juda chiroyli
ko‘rinishga ega. 4. Taj Mahalning qurilishi 1632-yilda boshlangan va uni
tugatishga taxminan 20 yil ketgan. 5. Taj Mahal atrofida go‘zal bog‘lar va
bog‘chalar mavjud. 6. Taj Mahalga kirish uchun katta darvoza bor. 7. Taj
Mahal ichida Shah Jahan va Mumtaz Mahalning qabrlari joylashgan. 8.
Taj Mahal har xil vaqt davomida turli ranglarda ko‘rinadi: ertalab pushti,
tushda oq va kechqurun oltin rangda. 9. Taj Mahalning so‘nggi go‘zalligi
tunda, oy nurida yanada porlaydi. 10. Taj Mahal faqatgina bino emas,

balki sevgi, san’at va madaniyat ramzidir.

3FITH 3. Quyidagi suhbatni 0‘qing, tarjima qiling va sarlavhalardan
mosini tanlang.

fasra: sHEd, TSl gl & # A ASHEA & dR H FT Adh
ST GSt| &)ar A g8l 917 gr?

TSt I, ool & drsiHg @l T A Tgd S AT AT

T H, I AR & 99 aRd TARA H § T gl
fasra: g, A off gor fh & AESTET o Ul Tooll HAST

Agd &1 g H JAarT AT
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ot faesher, T A% Tk $ARCT ¢l &, dfch Th g Agead
IR FFATT FT Ui T
fOoa: arsAgaT Id ﬁrqu eI 1 A gar 6 T I

AT H FAT-379T TN A @ g1 g &bl I[elmel, cluel A
qthe, 3R ATH HI Feag|
otz g, 3R T A Fieat # df 3 3R 8 Gaeged oerdm gl

Y STAT Teh IEI 36 B
fasrar: AR A gar & f& aeHge # el iR FAAS
G &7 s o &1

ST §1, WE Fel A a1 s dleiHed & el ¢ 3N T 34
TARSE & 3R o @rg garar §
faerar: arstAger &1 AT 1632 &7 ¥ g3M a1, AR T/ I

gled | TIHIT 20 ITel o3|

TSt fSopel, T T SRGACE] gioige AT, offdhed 3 TRUTH

o ORI AgId Hl IR R
A.dieidage; SR 3R sfaga &1 gdie

B. dToiAgel &1 HeIol 3R #Hged
C. dreTHg e HRd HT HiEpias ERIET
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D. dITHE S ATESAGT hT Algsdd T Udlh

3FATH 4. Quyidagi matnni bo‘sh joylarni to‘ldirib o‘qing va tarjima

qiling.
qihe, IMRE, 31ORT, sl, ATESEl, el Sfa, e, By, I
drel #Hgd AT H ua g1 I8 o 39T
Uooll HAATST HEl T Ale H SoIard AT| drsl FAgel q

F & AR §gd G fe@dr &1 & arel @l @ drsf Age
T 3T gl

ST Fgel T AT 1632 H UYE §IT AT IR 38 YW A H

T ofdl| Tl HeoT & 37 Agotgl AR HAAS Hgol

$r | d FEd @ gag F AL T H
¢®I ST Hehdl g, alugy H Thg 3R AamH &l @A
fe@rs &ar B

drsT #Agel & 3MH-9TH GERd © St ool ! HNTH
&l & forw §1 oer I8t T & AR A B
g TIT R &I & Gl gl

31FATH 5. Quyidagi sarlavhalardan birini tanlab, matn tuzing.
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‘TS Fgel: WX & NG, ‘Algstgl A 9H AR dT HgT,

AT HgeT: Ueh AMRAd I Y AT, ‘HRT T AT Agel: eI

3R sfagra &1 gt

10-mavzu “Bir xorijlik bilan suhbat”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida biron manzilni so‘rab bilish, o‘zi
yashayotgan joy haqida tushuntira olish haqida bilim va ko‘nikma hosil
qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: 3IYER, dh-TTel, YA <1, qRToTET,

ard-rure, &elt, fSegary AfeR, g, AR, Hsc glell

Aeoskoskosksksk

U fagel & aradia
fagel: &% HIfST, Fa1 39 A § 6 e @ HEIR
gl fAerdr &2
HedR fAg: S g7l ST, 98T Colewhd sk 1 W goh-¥eTel &
@SR Fgl e & dfere, & 3T & @rY weld gl g3 e @

QAR o g8l
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farc=i: 31aenr o7 STA AT B7

HEIR e: 73 AGAR e Fedd &1 3R IR LA 1A Far
g7

facel: AT A1 gerll faedad g1 39eh! &gl SIer 57

HedR Tg: aRorr | 3R 319 &1?

facel: & off arordy S T@T g1 FAT I 8 ggel IR ARIORA
ST I 87

HedR f8g: S g AW o & aRordAr # g1 H 39 giRar

& A dEl |l gl el H Rl 7 § @3 3w 47|
aleAl o AT HHAA ST H WA & TIT Hfedr &1 maret <
3781 o 39 WA Hiedt & 9 & oI5 e iR 3 Fer b
§H IWAN ol o I &1 FR & &l §of | gl Tradd 3el H
g fAde SRR 1 9 @R oe T I | 3ol o JFEER o
3 AEr & T g HWAR US| 96 H Y ST W el IR |
ST GH e T A S| g &l & fSsd & w3 s Ot W

3eTehl STE TR a8 el & @aeT ey & @ 3R A9 o |
o fAse & d1g Imar el
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facell: 39 A FaAIm 6 U fAcy & ST aRoRr w4
GET A6 &7

HgrdR f&g: # draar § & qor & o o g9 fav g@er
aed ¢ T armordr {3t & ey e 81 aronh &

Sl 8 g 81 Fegd & & T§ HRA &I Fg & Q=T AT &1 9
forT facelr oer o 38 ¢@er Irga §1 ariordr & 9icy 1 -
el faeaeny #AfeY, gre, f9rafdeare™ 3R AR S|

(T TFAYH IRIUTHT HaT IR &t Jgd )

AR &g A1 fdews, 39 gaR =X Ifed 3R 3maT Ud A
a8l WD | el RN FO el Gl & a6 A TY IR0 &
T8 T ¢l IfIgam|

fage W aEX & EAT & S & IRAR A Fee giar g

HeTaN f8g: =81, 781 39 =l | &S AT 41 a1, QAT g

gl
facgel: 3maehr sSt T &l
HEIdR Tig: (X 9gea W) ¥ A far S g
facel: saed Sl
e Sfr: e Sft, 39 & 3 & g7 937 TRl g5
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FedR g ¥ A A S §

fagel: s#Ed S

AT S F7H7Ed, 86 S8 |

fagel: g=garc

Teh WISehT JToleq, oI1H I AL H 37T g

AEER &g 3m der, ¥ M g AN g Rewa &1 s

AT HU|

Tolog: FAHAE ST

facel: sFTa &, 94T ATH ar Far|

Toleg: AT ATH Toleg, g § W TR TS, T Fed &
facel: ememert Tg A S g7 fhde oS S8 817
Toleg: §H & HTS 98T gl

facel: g i@ gof # ged 812

Toieg: # ©S gt # Ug @ g

fagel: Toper 3 reas fhde AT g §?

oo @Y gof ad R s & ded § W A oof @
33T 8 et €

faeel: TRy 37 Recstr @ $r g7
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ASleg: IIRE AT FI &

far o 4 Redsr 3T i geor & FaAarer 82

faceit: 3mAdT 1| qI RA 3 2T g% & I &l H #Rd
& ey TAE & @ 3T gl feeel, ORI, SR & & <@
ferar g1 A5t aroRd o Swe o1 39 AU o f&T uge 3w U
I & WY FWAS AT AT, 37TST FgT 3777 g

(A AraR g A fdeds 3R & #grdR [&g & o @y
Tl 8)

FgrdR [ A fJeds T A8 gl Bl

fagel: s#Ed S

HAdr g F788a A, I A

facel: e=gare, 3MT o 931 F¢ R

JU eleg

@R mr.  gazeta

ﬂq;_m M-T. kitob do‘koni

T ATH m-r. to‘liq 1sm (so‘zma-so‘z yaxshi ism)
o)

aRToTEY Varanasi (Banoras) — Hindistondagi qadimiy
shaharlardan. X-XII aslardan boshlab Sharqda,
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HTHTA m-r.
UT@ m-S.
el m-r.
o)

3TarsT ol
o‘.lu.

T m-r.

T-TATT m-r.
prefY

Qegary AfeT

jumladan O‘rta Osiyoda Banoras nomi bilan mashhur.
Hindistonning Uttar-Pradesh shtatidagi shahar. Gang
daryosi irmogqlari bo‘lmish Varan va Asi oralig‘ida
(nomining kelib chiqishi shundan), hindlarning diniy
markazi va ziyoratgohi.

Lakhnau — Hindistonning mashxur shaharlaridan
birt. Uttar-Pradesh shtatining ma’muriy markazi.
Gang daryosi irmog‘i — Gumti daryosi sohilida
joylashgan.

narsa, yuk
mashina, poyezd
hammol

chaqirmoq

ertalab

Doon Express (Hindistondagi poyed nomi)
kech

mugqaddas joy

Kashi (Banorasning qadimgi nomi)

Vishvanat i1bodatxonasi — Shiva ma’budiga atab
qurilgan eng mashhur hind ibodatxonalaridan biridir.

U Hindistonning Uttar-Pradesh shtatida Varanasi
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shahrida joylashgan.

311k ghat (daryogacha tushadigan zinapoyalar bilan
qurilgan tarixiy joy)
AT Sarnath (joy nomi) — Buddaviylik diniga mansub

mugaddas joy. Ma’lumotlarga ko‘ra, Budda o°‘z

ta’limotini shu yerdan boshlagan.

¢ gleT 0°.siz bezovta qilmoq

JgTeT0Tes fequu:

Hindiy tilida to‘ldiruvchi ergash gap bosh gapning kesimi orqali
anglashilgan ish-harakatni to‘ldirib keladi. To‘ldiruvchi ergash gap bosh

gapga ‘[’ bog‘lovchisi bilan bog‘lanadi. Odatda to‘ldiruvchi ergash gap

bosh gapdan keyin keladi, ba’zan aksincha ham bo‘lishi mumkin.

Ko‘pincha bosh gapning kesimi quyidagi fe’llar bilan ifodalnadi:

Hgdl, AT, gdiT, THSTAT, ST, dgal, W, Yrdar e,
HTAT &1, IR FAT, faIR AT va hokazo.

Hoargar g o <o & o1 O 39 fow q@em 9 § &
JRTOTHT %@3—11’ F gficy NI-FAFT 8l - Men o‘ylaymanki,

mamlakat odamlari Varanasi hindularning mashxur muqaddas joylari

bo‘lgani uchun ko‘rishni xohlaydilar.

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1. AGIAR A o J@a3 AT W Hid Aar?
2. AEAR T8 &1 o gl UT?
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3. IRIUTHT &l Ueh YiACYH TAH AT Shgd 87

4.47 faeas #AgrdR fg & X # fra-frg & A

5. 3T 39T ¢ & Teh JeY TUH & TR H $S Td3d|
FITH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.

1. Henri Uilson inglizcha gazeta qayerda sotilishini so‘radi. 2. Mahavir
Singh va xorijlik mehmon Varanasiga birga poyezdda yo‘l oldilar. 3. Ular
poyezd kelguncha gazetalar olib, bir oz o‘qib turdilar. 4. Mahavir Singh
xorijlik mehmonni uyiga taklif qildi va oilasi bilan tanishtirdi. 5. Rajendra

ismli bola mehmon bilan suhbatlashdi va maktabi haqida gapirib berdi.
31FITH 3. Quyidagi suhbatni 0‘qing, tarjima qiling va sarlavhalardan
mosini tanlang.

- AR H MU FIT JaT F Fehcl §7

- 7 FEl F ool Sarel anfsdl & IR A FT Fguel
Wlﬂﬁﬁﬂﬁmﬁmﬁr?ﬂ%ﬁdgd oG ol

- U &TUT Ted| Uk ar relt fOgary veauyg g1 IJg Imey
aITEY Teh Fofehl Tard fAde W §aIRd ¥ gedr § 3R gal oot
geE Td Foled H 99 fAde W fGeeh ggadr &1 o 3R e
HHASE TFEIH §| TE GAMAA 8| Teal § Tolehl § IR FeIRA
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q gipt feoell AT 81 I€ Ml daRT & Al il (3:30) &oF
e & 3R feeell 39T foer @me d9ra (5:30) IF ggae &l

A. SREH H

B. 8 &Y W

C. §IRE {od AT W

D. §5& W Hed

3FATH 4. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

facel, 3r@eR, go-Fere, Fell, Falt, 9RaR, #AfeT, fdey,

AHE, FUI

$$S
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13T 4 3T I / 4-QISM. IQTISODIY MUNOSABABTLAR

1 1-mavzu “Hindiston turizmi”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Hindiston turizmi
haqidagi tasavvurini shakllantirish, uning Hindiston iqtisodiyotidagi o‘rni,

istigbollari haqida bilim va ko*‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: 9¥CeA, AT, 3TN, IS, Hehel
B 3cUTe, Fel, USHIR, TTeled, aiffieh, & d &, o@, gde,
gef®, faehm, sgmar &ol, YA HAOE, dAlsd Ueidl, “3Hded
gfaaeh, Heey, gaT, TRbed, o, AeIAEE, Jod, 3o,
Rfecar 9deq, Awddg, wHef™, uReed, didey @« =d,
3SUTheatid, aoeuld, e, FAGd &, T, gei

AT, oISl [T gail, slIgcells®, Bl Fol Igell, HIARC

deoskoskosksk sk

T & e
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https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AD%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%A4
https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%9F%E0%A4%A8

ARG # 9dcd da9d &3 Hal 3¢INT g, Sigl SR TS
Hehol EX] 3cUle (GDP) & 6.23% 3R XA & FoT IR &
8.78% ANE gl HRd H aifffes dk W 70 om@ facgeh gdeet
I ANHA 3R 9.3 HUS Be TATH GaRT HAUT IRATEIT Frar
gl 2008 #H HARA & 9dced 3T of @ US $ 100 faforer
St fhar AR 2018 deh 9.4% 1 aTi¥ier gefer aT & A1, SHeh
US $ 2755 feaer d% s &1 3FAIG g1 ¥R # 9ded &
e 3R 38 sgar ¢ & fav Wed FFeT Alsel ol g 3R
"HJed AR ITAAA HT @-XG T &

faeg amr R W 9Rwe & IRER, #RA, F@AEs 10
oty fa&ra &/ Far & a1y, 2009-2018 & UdesT HT MHYUT e
g ST, IMET UG qdes] Tiaeqem RO 2007 o #ARd H 9
I Firael hrEdr & det A 6aT TUr FI&T g oRdedr $r gfte
¥ 39a7 goft & Bl gleel & AU T HAl & T A, g 3N

HEFATAT Tehide & dIdsfg, 2007 & 2017 de 9deed Tsied A
42% 3oTd & 3FHG B
AR # Tasraiier Rfshcar et &7 Alsg &
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https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AD%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%A4
https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%9F%E0%A4%A8
https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%85%E0%A4%A4%E0%A5%81%E0%A4%B2%E0%A5%8D%E0%A4%AF_%E0%A4%AD%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%A4
https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B8%E0%A5%8D%E0%A4%B5%E0%A4%BE%E0%A4%B8%E0%A5%8D%E0%A4%A5%E0%A5%8D%E0%A4%AF_%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%9F%E0%A4%A8

s, 50 A U i ARSfae TG IR IRged
el 3H Uh VAT Ided Farcl & o Shaet & Felr o el
9T S Aifev| RATET HY Thier afeat @@ ot aT fir
IUTRICSHT geAEafadl deh thell gHAT faemer HAT qRged,
TEpfadt 3R del & o Ao afaudr s @efed w2
foreir off oA 2T 1 TSR W T AR AT gfAAT & Al
¢AT & Py IAHTEIT & AT FT T FUT FHar deidr| 3T &FF
& T & TAT § vedld fhu av AfeX & gsoEl @I gy,
dretAgel ¥ Aiedl Uge TSl & Ieal & Wy Al 3N oarem
g0 @ H ffeer war Y 9T S & Ao g

R 39l FHCY TEP(T IR W & AU gfaar s A
STAT ST &1 gTellfoh, SH YT ¢or 7 Ush AT U&T &, 3R ag Ig
e 5 ae A sEH TN AScAsE Bo-Bd W gl Fed HURT
HERTA 3R gT gAY ehidd & JaT gl & Y, U9, Fod, Hilld

3R Sad I o ABCAS® H YT AT Wisl fordr gl
I3 ereC;

gdes mer. turizm
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https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B9%E0%A4%BF%E0%A4%AE%E0%A4%BE%E0%A4%B2%E0%A4%AF
https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%9F%E0%A4%A8

xizmat

sanoat

davlatga oid, milliy
yalpi ichki maxsulot
umumiy

ish

hissa

yillik

sifatida, tarzida

yuz ming

turist

kelish, kirish

o‘n million

ichki sayyoh
sayohat

aks ettirmoq, namoyon bo‘lmoq

bajarmoq, yaratmoq
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JeT m-s.
faerd m-r.
6Tl &7 o° li
e HIATAT
CIECHUCE:|

“Aded

t|'ﬁ'5|'c4" m-s.

&THAT m-s.

gfaeqyt Rarc

AR

o‘sish, ko‘payish

rivojlanish

rag‘batlantirmoq, rivojlantirmoq
turizm vazirligi

markaziy agentlik

“Betakror Hindiston” — bu Hindiston
hukumati tomonidan turizmni targ‘ib qilish
uchun i1shga tushirilgan mashhur reklama
kampaniyasidir. Uning maqgsadi Hindistonning
madaniyati, tabily go‘zalligi, tarixiy obidalari
va ko‘p qirrali sayohat imkoniyatlarini
dunyoga tanitishdir.

kengash

eng ko‘p, maksimal
qobiliyat, salohiyat
joziba, maftunkorlik

raqobat tahlili hisoboti. Bu atama biznes,
marketing va tadqiqot sohalarida keng
qo‘llanadi.  Raqobatchilarni  tahlil  qilib,
ularning kuchli va zaif tomonlarini aniqlash

uchun ishlatiladi.
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https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%85%E0%A4%A4%E0%A5%81%E0%A4%B2%E0%A5%8D%E0%A4%AF_%E0%A4%AD%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%A4

gfaae m-r. raqib

eH mor. murojaat
T m-s. havfsizlik
o]
fARTIEdr m-s. havfsizlik, bexatarlik
Ro
HETATIY o‘rta davr. Ko‘pincha iqtisodiyot, biznes va
rejalashtirishda ishlatiladi.
TSTET m-r. daromad, soliq tushumi
IS m-r. ko‘tarilish

%ﬁ,ﬁ;ﬂ' tpj—cl;.r tibbiyot turizmi
IGER T shubhasiz

qqq:@jﬁ' M-S. farovonlik, taraqqiyot

qﬁq@q m-r. manzara, ko‘rinish

I AT magsad qo‘yish, harakat yo‘lini aniglash
areY eng yugori tropik

ISUTh IS

T T m-s. o‘simlik olami

3-1?:IDT‘—I?-ﬂ'€I' betakror
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https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B8%E0%A5%8D%E0%A4%B5%E0%A4%BE%E0%A4%B8%E0%A5%8D%E0%A4%A5%E0%A5%8D%E0%A4%AF_%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%9F%E0%A4%A8

FATgd el o li jamlamoq, qamrab olmoq

SRR mor vakil
YTl el of.li namoyish qilmoq
37eTSGIeT m-r. marosim, tantana
gj’;\—,r Sl aks-sado

98T m-r. tomon, qism
ASCASh tungi hayot

Bl ol TgeTl gullab-yashnamoq
Falke yirik kompaniya

31FITH 1. Matn asosida to‘g‘ri javoblarni belgilang.

1. AR H g a1l fohael fagel wiesh 3ma 87
a) 5.6 HUS
b) 50 G
c) 56 TG

d)5 WS

2.2018 de ART H YT JoiEd & Fa1 398w oAr?
a) US $ 100 faferast
b) US $ 275.5 faferae
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¢) US $ 200 faferasT

d) US $ 56.2 TaferasT

3. AR FI HlI-AT 8T IURICTHT gaeafd & forv Jrer
ST 72

a) feaTer

b) TSTEATA

c) el

d) IR

4. ARAT A A Hg [GAVAT @I 916 & yHg@ar & T 87

a) ATdEATd SIaEAT
b) enfAe Afgerar
¢) 3MYfeieh SHARG

d) 96T Sqq&AT

37T 2. Matn asosida quyida berilgan fikrlar to*g‘ri (1), noto‘g‘ri
(81 sTal) yoki matnda berilmagan (sTal) ekanligini aniglang.

1. IR &1 9ATA 3TN &2 & GDP H 10% & 38 A9eeT
e &l
& &1 18T aTer
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2. “HJed AR HTHIT T Feleled Teh fololl FEAT I ¢

kD e o]
3. HRA H gicel T HAT Srehlelle] FAEAT AR ST &
kD e o]
48 T QIEPfah Hed H GR&T AT Jolell # 3= I Al
el
kD JEEH] e
3137 3. Matn asosida quyidagi jumalalrning mos shaklini toping.
6-jadval
3 IeTer enfae 3R Ufdg@e Tl &
goia
WHR fAH AR gl #H AlScesh &
faera &1 qufe

rEp e 3R stenfers el ¥ YSHIR Folel
fafaerar
3MYfaeh HRA AR ASeesth YIced HATAT Hr fAbT

3FITH 4. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.
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1. Hindiston eng yirik xizmat sohasidagi sanoatlardan biri bu —
turizm hisoblanadi. 2. Turizm Hindistonning yalpi ichki mahsulotiga
sezilarli darajada hissa qo‘shadi. 3. Har yili taxminan 70 milliondan ortiq

xorijiy sayyohlar Hindistonga tashrif buyuradi. 4. “Ajralmas Hindiston”
(3TJed HARA) kampaniyasi turizmni targ‘ib gilishda muhim rol o‘ynaydi.

5. 2008-yilda Hindiston turizmi 100 milliard AQSh dollari atrofida
daromad keltirgan. 6. Toj Mahal, gadimiy masjidlar va Britaniya davri
arxitekturasi Hindistonning diqqatga sazovor joylaridan hisoblanadi. 7.
Hindistonning tibbiy turizmi so‘nggi yillarda tez sur’atlar bilan
rivojlanmoqda. 8. 2009-2018 yillar oralig‘ida Hindiston dunyo bo‘yicha
eng tez rivojlanayotgan turistik markazlardan biri bo‘ldi. 9. Hindistonning
madaniy boyligi va tabily go‘zalligi uni dunyodagi noyob sayyohlik
manziliga aylantiradi. 10. Yosh avlod va qo‘shma madaniyat rivojlanishi

bilan Hindistonda tungi hayot ham jonlanib bormoqda.

31FATH 5. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.
Udcs, AT 3T, TS Hehel o] 3cUMG, sAlsel Tod,

$$S

12-mavzu “O‘zbekiston turizmi’


https://hi.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%85%E0%A4%A4%E0%A5%81%E0%A4%B2%E0%A5%8D%E0%A4%AF_%E0%A4%AD%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%A4

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda O‘zbekiston turizmi
haqida fikrni ifodalay olish, 0‘zi yashayotgan turizmining ahamiyati, uning

zamonaviy holati haqida bilim va ko‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: 3UITEAT, VSR, 3TN, T,
&, SILAT AT, &l ST, JiaeT, FUR HT, TET0T, IFfHam,
3sdfehedlsl # gdTd

3afehtdlel # ce Ush Hgcaqol Aar &9 Sefar o @ &, o
g T F¥egaEdr IR VR A A INEET & W@ g
IoafhEdied g7 AT or@l fdeell gdeahl &l hivd ar g 3R
o] Gdce o - Sodr ST @ gl 2023 H 3edfhede o

oereter 50 or@ fagelt gdeant 1 Fawrd fhar 3R TaHR &1 e
30T $© aut H 58 FEIT AT Q[T T g

qdcsT AATGT 30 &9 & 9@ & fau [affies deane e
W@ g, o f& diem fagat # &g &an, gars gst AR gl
glaumit A gUR & IR g8 Tl & TRET0T W AT
¢l “RAfSe 3safheda” e YarR AfFAET & #AgH 7
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3odfohedlel 1 UfAEIash, TEhfds 3R Iihfdeh Fexdrsi @l
el & A TEJA AT ST @ B

faea gdesT Tarsa & ITER, Seafhede AL TRAT § q99
doll & d¢at arell e T o AT gl TgT Hr g exigy
S HHehe, qURT 3R T@ar, e $r faed eRiey FEr A
AT & 3R o UAEId #Agcad et & forw Ay 3mmehvor
T g g

glefifeh Fef-apsll A o 1 AT 3R WfAT glee Fard
FO AdAl T A §, Afhd TWHR 3¢ T e & faw
TRar 9 g1 3sdferead & Rfhcar 9ded, defas qded
3R RN el AR Rod & ST wded ff f[A@a & T &l
g 37T, TET & YddiT Solish, IEEaE, 3R 3R IR &7
e & WThfae wded # AN ¢ W@ 2

Jg Toce § b 3oafohEdiel 39el AEhide eRIgR, Wihideh
died 3 AgAGTHATST & FROT fad & YAY T Tell A
ATAS glel I &THAT IW@T g1 ¢ a8 Urilel Hgled WA AT g,
Ufderiaeh AfESIE g AT MYl ASCas® — Iedfhede &
YR & e Fl FO 7 $O QAT 3N T B
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3ITTELT m-s.
USEMR m-r.
3T

R

a

ol&d m-r.

I AT o° i
&rel ST o li
Qflgﬁ'ﬂTm—s.

U el o.li
TIE&TOT m-r.
ITAITT m-r.

HITS m-r.

%ﬁﬂ'l'c?l’ ST m-r.

?If-ﬁ?—ﬂ' m-S.
SATHId m-r.

o9 m-r.

T 2Aeg

igtisodiyot
i1sh, bandlik
jalb qilish
ichki

magqsad

ikki baravar oshirmoq

erkinlik bermoq
imkoniyat

isloh qilmoq
himoya

harakat, tashabbus
tashkilot, uyushma

asosiy infratuzilma

muammo, qiyinchilik, sinov

jonbozlik

hunarmandchilik
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qadra tog‘li
&THdT TWaT o°.li imkoniyatga ega bo‘lmoq

3ITH 1. Quyidagi savollarga javob bering.

1. 358 ThEdTeT 8 T forda Tacall 9l o1 TaRTd Hdr &7

2. 35afhEdleT TIHR T G &8 H FAT 8 g?

3. “fafaie 3odfehedier” TAATT HT 366 &7 g7

4.359fREdT & gHE Ve ls TS i F &2

5. 3cafhEdleT T YhR T GAesT AT YelT ldl g7

6.358fhEdleT H [T YR & gded [ahfad & | 872

7.35dhEd & Hld T TAA &l i AT eRIgT FEr A
efFAer g7

8. 3afehedel H @lef & Uibfdeh STaTg Gl ol dgar & TeT
87
9.9%¢d & ahT & T 3safhede TR fhad 3URT W}

HIH T LET 872

10.359fREdrT # gded a7 I Hqg gﬂ‘?ﬁ!ﬁ’ Far &7

HFITH 2.Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.
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1.O‘zbekiston har yili ko‘plab xorijiy sayyohlarni qabul qiladi. 2.
O‘zbekiston hukumati turizmni rivojlantirish uchun katta maqsadlar
qo‘ygan. 3. “Visit Uzbekistan” kampaniyasi O‘zbekistonning tarixiy va
madaniy go‘zalliklarini dunyoga tanitish uchun tashkil etilgan. 4.
O‘zbekistonning Samarkand, Buxoro va Xiva kabi tarixiy shaharlari dunyo
merosi ro‘yxatiga kirgan. 5. O°‘zbekiston turizm sohasida xizmatlarni
takomillashtirishga garatilgan ko‘plab chora-tadbirlar amalga oshirmoqda.
6. O‘zbekistonning tog‘li hududlari va cho‘l landshaftlari sayyohlar uchun
jozibador joylardir. 7. O‘zbekistonda tibbiy turizm va sarguzasht turizmi
ham rivojlanmoqda. 8. O‘zbekistonning tarixiy joylari ko‘plab sayyohlarni
o‘ziga jalb qiladi. 9. O‘zbekiston hukumati turizmni rivojlantirish uchun
viza tizimini soddalashtirmogda. 10. O‘zbekiston o‘zining madaniy merosi

va mehmondo‘stligi bilan sayyohlar uchun jozibali manzilga aylanmoqda.
AFITE  3.Quyidagi ta’riflarni o‘qing, qaysi so‘z haqida gap

ketayotganini aniglang.

AT BF T, YT, e, Ioafred, gdcsh, WHFR, |
Rfehcar wded, AT, A JuTell, FFEehe, J@RT, &ar

a)d el ST SR Ed & Vfasiffe Tl & @« 3T gl

b) ITAT & YARUT el 3R AcaIed I HT &F|

) Ueh ALY TRIAE 2 o Wed & 87 # J=fag & @ &

d) el TaAY 3T T Yo Hdel & fIT YR AT YIRS
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¢)d TIS S Hdld & HIAT § IR FEpiads AR Ve
Hgcd 1@d &l

f) g8 TEAT S eefhediel o HafEa sl § 3R et
P AL A B

g) 35diohEdled o g8 Jiiey IR Ufdgias 2Me|

h) TATELY T8 UTCd el & folv AT T

) g@r AR Ysh 4T, THI IodfhEdled I Uihide
faQeamnt & @ vl

j) TaeRl gdeahl & gar & AT Sl AT Yshod & fT o]
I STl dTell EhRT TishaT|

31FATH 4. Quyidagi so‘zlar yordamida bo‘sh joylarni to‘ldiring.

JoafhEdls T It (1) gl I TGETd AT o

TE R O (2) e I &, 3R I8 & I &%
qTel dgal ST Qg1 3oafhedlsl & (3) _ U H Fg
tfaefe Taa § St odeal & o 3mevur &1 dhg &1 WeER
gded &9 A AHRAd A & [T F3 FeH 3o Wl &, o9 &
(4 YOI & A e 3R (5)  FAr3 #

FURAT| 8 3elldl, Iodfheded & (6) gar 3R
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FeaEt &7 o et Fr T §¢ Wrgl (7)) . e ot
59 & H ool & §¢ T ¢

a) Tacelr b) TS ¢) TAHT

a) fAfehedr b) e ) ArEpfas

a) 3T b) UAGTAS ¢) T

a) ISt b) TI&T ¢) 3T

a) 8lcel b) URdgsT ¢) HISTeT
a) IETST b) TG c) A
a) FRafhcar b) @@ o) TR+

3AFATH 5. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

W, Wagas Td, JRae, TR, gﬂ‘?ﬁ?ﬁ, ICEAEs)
HHH

13-mavzu “Hindiston ta’lim tizimi”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Hindiston ta’lim
tizimi haqidagi tasavvurni paydo qilish, uning o‘ziga xos jihatlari va

zamonaviy holati haqida bilim va ko‘nikma hosil qilish.
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Tayanch so‘z va iboralar: TAET oTell, fAAT o, FURIHS,
sfefEs, e, wiuffs, ARG@S, T,  destd,
faulia, farafacare segerT 3, 3faer AR deheliehr fRIaT
TeATaRMTell, HshHUTeRTollel

skeoskeoskeoskoskosk

AR # fRAem gomelr

ARG # e gomelr v AT o § Bad e 3k
fosll |eUmeT gt g emider 81 31eT ot R8T & S & WAh
AR A A &1 Th Hgcaqul T AT Sl gl HRA
TWHR o e & a7 A I3F FURIcAS HH 300 g oA
FeH FAgcaqul FeA “fem @1 3RER AUFTA (RTE Act) &,
ST 6 & 14 a¥ & Y & el & Jhd AR faard Aem geeT
T T IRE T F

HRA T e oFaear & A TR A fQonad & -
wafAs, ATeI@AS IR 3ITg A& wUfASe T W ™R
WHRT TRedl &I AR JAT gl &, W T Hr Falr 3R
foreTent hr 3eIerstrdr ST HATIIT 39 8 Hislg &1 38 A,
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sl Tl & JUTaAT SgR AR ST § WAfhed I8 @8l & faT
HeTdT el &

=g e & & A faeafdegrey e 3meT (UGC),
T ARAT dehelrehl 8T 9Rwe (AICTE), 3R 3= HEUw
OTaATOT fRIET ARTT F A o6l g3 &1 HRT A NITs, 1IMs
S gfdfSsd FEU diRgeh TR W gl e Ieh §, oAfehel T
3 9 T F o qUEAuT 39 e ¥ I T 8

2020 # o] §T a5 A5 fAeT sAifa (NEP) 8T & F&a&q
cqeh dcolld ol &l 9I1F gl IT§ oifd H@s 1 gfehar &r
HU&w Aagie, odien 3R OIF-Hfgd doa A 919 A ¢
SHH AT H A& T FAfARAT ¢, Hierer faspd W AR &
3N AT feafacrerdl & Hgder &I d¢rar &t o Tgel3f
&l enfAer forar I/ T Bl

fBfoee sfear & aga 3iaasa Rer sy ash ¥ Rear
frar &, @@ COVID-19 #HgARY & gRIel| groliftsh, f3feiea
fSass - IOy doeiiehl TATHAT T A 3Ueddl - of 3
goTell & g8 RE TR S A AT B
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SH YhR $Rd oI AT cIIGTAT Ush HhHAUTRIellel FaEAT H
& - S8 WREE 3R mgfae gReao @1 @ & @ &1 Ak
WHR, GEAE AR AT Ao 9ad &Y, @ IJg Yomell 31
gl a8t # ARG TR W 3R 3 AT o7 Fehell &l

freT m-s.
YUTTell m-s.
GIEGKEE!

IMRET ST of.li
SIEIP=C
AT TAHG

T Aeq
ta’lim
tizim
aralash tuzilma
1jtimoly
igtisodiy
ustun
islohiy, takomillashtiruvchi
qonun, yangi qonun loyihasi
majburiy
kafolat bermoq
boshlang‘ich

o‘rta
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TG AR
RETIC fere

o‘rni

resurs
yetishmaslik
qarama-qarshi
sifat

oson, qulay

Universitetlar uchun grant komissiyasi.
Hindistonda universitetlar va oliy ta'lim
muassasalariga  grantlar, yordamlar va
moliyaviy qo‘llab-quvvatlashni
ta'minlaydigan  rasmiy  tashkilotdir. U
Hindiston hukumati tomonidan oliy ta'lim
sohasini rivojlantirish va sifatini oshirish
magsadida tashkil gilingan.

Butun Hindiston texnik ta'lim kengashi.
Hindistondagi texnik ta'lim muassasalarini
tartibga solish, ularning sifatini oshirish va
ta'lim tizimini rivojlantirishga mas'ul bo‘lgan
rasmiy tashkilot. Bu kengash Hindiston
hukumati tomonidan tashkil etilgan va texnik,
muhandislik,  kompyuter  fanlari  kabi
sohalarda ta'lim beradigan oliy o‘quv

yurtlarining ishlashini nazorat qiladi.
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gaToag eeqr 1shonch hosil qilish, ta’minlash

]

o‘.lh

CIGING] nufuzli

afaa @ o' li mahrum bo‘lmoq
ATdaTReh amaliy, kundalik hayotga oid
e fRass raqamli tafovut

3YsEdl m-s. imkoniyat

THTI 2ol ta’sirchan, ta’sirli

HehHUTRToNeT m-s.  © tish davri
3TFITH 1. Matn asosida to‘g‘ri javoblarni belgilang.
1. ARA & 8w AfT Fr @@ FiT Har g2

a) TARLY HATT

b) I8 HATT
c) fareqr samer
BECRGEIGE]

2. ¥R & &g R AT v av¥ ooy i a5 A2

a) 2005
b) 2020
c) 2015

111



d) 2018
3. frem &1 feR sfRfaTs g 3y 991 & v ey gar

a)3-10 9y
b) 6-14 AW
¢) 10-18 ¥
d) 5-15 a¥

4. AR A 3o AT &1 Iuiad] FUR & fov le-dr g

FRT 87

a) CBSE
b) AICTE
c) UGC

d) NCERT

37T 2. Matn asosida quyida berilgan fikrlar to*g‘ri (1), noto‘g‘ri

CEGR)) yoki matnda berilmagan (sTal) ekanligini aniglang.

1. ¥R A e gomeh g Re & Aol ATU=Ar c@nr

qdrfeld giar &

JED &1k oTel el
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2. fe &1 HOeR HRHTH HRT # wufAs RAer &
HAfAard s gl

kD JEGH] e

3. ARA A gl faeafdcamrerd el TN ganT HdAlfeld gld
el

& e T8t aTer

4. 3Telgsl AT &7 Toled HRT & HIfds-19 AGHART & 9l
el & Tl

& e T8t aTer

31FITH 3. Matn asosida quyidagi jumalalrning mos shaklini toping.

7-jadval
grafAes fuem & &ufa s faT Nfa & 3qge

39 fRIeT & gUR faeafacareat & IqorEEr
Ao 9¥ Tt

fore SAifa 3 TRy Tga IAcST &M HT dodr
Tolel

f3forea fRvem & sifae AT &ET H RIeT A Rl
T qOTT
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FATH 4. Matnni o°qing bo*sh joylarni to‘ldiring:

AR A AT Jomell & &5 96R & FUR FU o7 W 8, 3R
T8 oenaR e fr ufkar & By A . (Rew &
HOSHR FAfATH) S AGedqul HeH 3oV 7T §, TS T8 6
U 14 a¥ & g<ar & A& yare $r Srdr g1 Rew & de
VHE T e (IufAe), _ (@eafaw), Ak
(3= Rem| _ (WEN/Aeh) et A (Ioradn) &
Rufa & ffeaae o8 Sy 81 . (UNESCO/UGC) it
HEATT I[UTarT arel fRAET & FlARTd et & fov e w1 W E,
mﬁwaﬂag?r@m_(gmmqp‘rfﬁw)ﬁdﬁmﬁl

qaer frewm Afa (NEP) o fem & &9 &

(CITITR/3TY(Ah) gfSehIOT I WicdTigd fhar g1 s @8,
_ (cplurer faerH) HT dorar feIm Sm wWrog, IR
(ATTe™T) A R8T Y ARG & o1 W gl Bfoed fRem &

ded, (3iTeTerssT fRAeTT) &1 fEdR & W@ &, JifeeT
(Bfoeca fRarss) e wwifaar o wwa 3m @ &1 anfeeew,
AR I AT TIEAT Teh HhHUTRTlIA (Fa/feafq)
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g, 3 Ig 3= gt ant &7 3 o 0= CEICIEEER)
2 goar & Ifg T et garg Y

JFITH 5. Yuqoridagi matn asosida quyidagi gaplarni hindiy tiliga

tarjima qiling.

1. O‘zbekistonning ta’lim tizimi aralash tizimga ega bo‘lib, unda
davlat va xususiy muassasalar mavjud. 2. Hozirda ta’lim jamiyat va
igtisodiyotning asosiy rivojlanish ustuni hisoblanadi. 3. Hukumat ta’lim
sohasida ko‘plab islohotlarni amalga oshirib, eng muhimi “Ta’lim huquqi
to‘g‘risidagi qonunni joriy etdi. 4. O‘zbekiston ta’lim tizimi uch
bosqichdan iborat: boshlang‘ich, o‘rta va oliy ta’lim. 5. Boshlang‘ich
ta’limda ko‘p hollarda davlat maktablari asosiy rol o‘ynaydi, ammo ba’zi
muammolar mavjud, masalan, resurslarning yetishmasligi. 6. Xususiy
maktablarda ta’lim sifati yaxshiroq bo‘lishi mumkin, lekin bu imkoniyat
hamma uchun mavjud emas. 7. Oliy ta’limda universitetlar va akademik
muassasalar sifatli ta’limni ta’minlashga harakat qilmoqgda. 8. O‘zbekiston
oliy ta’limida zamonaviy universitetlar va institutlar, masalan, Toshkent
davlat texnika universiteti, dunyo miqyosida tanilgan. 9. Yangi ta’lim
siyosati orqgali o‘rganish jarayonini amaliy va o‘quvchilarga qulay qilishga
harakat qilinmoqda. 10. Ragamli ta’limning rivojlanishi onlayn ta’limning
kengayishiga olib keldi, ammo texnologiyalarni teng taqgsimlashda

qiyinchiliklar mavjud.

31FITH 6. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.
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fRreTr gomell, TART FuR, Ram #1 AfRR, wafas e,

N

®
S

g

A A
55
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11 5 [Affier AYT /5-QISM. TURKUM MAVZULAR

14-mavzu “Oila”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarni hind an’anaviy
oilalari bilan tanishtirish, uning tarixi, urf-odatlari hamda zamonaviy holati

haqida bilim va ko‘nikma hosil qilish.
Tayanch so‘z va iboralar: ST , ﬁw, EF\IJT»ﬂ?-ﬁ, E?Ié, Fﬁ?—[, oI,

deskockosksksk

fordly & X &1 TEAT HAT[H LT
facel: gor am, &1 qF S @ (A A B) T AT
qHT gl Bl 87
TISH: I FIT F 87
fagel: o aheR €, Iasie w7 gerd &
oISHhT: Tgel d TET W@ T W 39 A5 Hiclell A T &l
face: o il frae gy &2
oIghT: TG W &T$ #el | FE T 1S Flellell Sl g
facel: o agf a& o S €72
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TSRT: &1, W T & 3G SoF & dI¢ gl Siai|
facel: ¢@r, e §9 37 W &1 FIAT 98 I8 Fidlal o &l 67
SIS g, W Tgl A6l Sgddl, JT-Teld X gl ol

%é%ﬁ:aga%aﬁﬁaﬁsﬁ%mﬁlmm,aaﬁaﬂ

Jar aglar ATl

ISaT: g1, Ugel S9-TelT Jei AT 3R 99 Jgi sedar ATl

facel: 319 99 wg Far 8§72

ofgenr: g &1 &1 wfew, & Jmoer g gl

face: g gegare

ﬁ'ﬂT m-r.
fAaeeY
Plelledl m-s.

oS
ic)

8T o, siz

SH-TST m-r.

I erec;

aka, uka

janob

kaloniya, shaharcha
ikki yarim

mil (uzunlik o‘lchov birligi, 1 mil 1.6 kilometrni
tashkil qiladi)

to’xtamoq

avtobus bekati
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gfow &  3quer yuring men sizga o‘zim ko‘rsataman (bu yerda

w ddlel — gapirmoq fe’li 0o‘z ma’nosida emas,
IR

matn mazmunidan kelib chiqib tarjima

qilinmoqda)

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1.7ATeT TAT ia § 3R T FI1 F1H T 87
2. fAEeY g#T &gl o A?

3.319 fATEY AT Fgl W 87

4.5 el Tg1 ¥ foheall g 872

5.9°97, oI5 dleilal do a4 STl 67

6.9° TT I Thdey I & oI I8T TeIdi?
7.7, 98 99 A5 Pl ofdl 87

8.9¢ o TGl FAT sTgl SgXal?

9.9gl §9 gl dglar Ar?

10.3719 §H-TT &gl g7

FITH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.

1.Siz uning do‘sti hozir qayerda yashashini bilasizmi? Yo‘q menga
ma’lum emas. 2. Avval u kollejda ishlar edi, endi maktabda ishlaydi. 3. Bu
yerda mashinalar to‘xtaydimi? Yo‘q, bu yerda mashinalar to‘xtamaydi. 4.
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U yerda mashinalar soat nechagacha yuradi? Bu yerda mashinalar soat
to‘qqgizdan keyin yurmaydi. 5. Bu yerdan Toshkent davlat shargshunoslik
universitetiga qganday borsam bo‘ladi? Yuring, men sizga o‘zim

ko‘rsataman.

37901 3. Quyidagi gaplarning bo*lishsiz holatini yasang.

Masalan, & SI%&ET §1 - & 9IBE &1 g

1.3 IGTHE Hictal H TSI 61 2. gl I JgT Bd Al 3. W IAT o5
Hlcllsll # G &1 4. 5% Hiellall fehcdell GI &1 5. TG WS oI5 Dlellell
ST gl 6. T@T dh ST ATl ol 7. ST 3T L&l &1 8. TG =18 Plcllail off gl
g1 9. 98 & Tgel & IHT SN & T AT AT| 10. Tgol TH-TT FgT AT
3R T TET g oY

3FATH 4. Yuqoridagi matn asosida bo‘sh joylarni to‘ldiring: 3T,

ggel, Osh, &8, &, &9, g fea, gl, agdl, forder, 319,
Flelat, AfAT, Yegarg, TH-¥CY

facel: gor #ar, Far g7 Sed & fF AT gar @A
g?

CECIHEC I G I

faceh: 3 e &, dIaeidic _ # Yerd gl

aSHE: _ d TEI W@d ¥ W A 75 Plallell A B ol
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g7

fagel: € wfellell T 87

oIS Tgl W &g AT g1 Tg§ ____ A5 Hiclell STl &
facel: ar agr a& __ S g7

TISH g, W AT & 316 __ & 91 ofal S|

e ¢, 3T WY g1 FIT 98 A Pl T T

oIST: &, W TBI oTal dgdl, gy Sgdr g
face: ggel H AT S o 1Y =T AT, a9 dr

o g Sgdar Tl

JISaT: 8T, Ugel S9-Telg Jai AT 3R §9 Jgi AT

facel: g9 TIT Fgl 87

TSehT: 9T & gl , # 3R FATT g
ﬁﬁ%ﬁ:a'gﬁ |

AFATH 5. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

AT AT, 58 et st 3l &2
Fileddell SH? Il Hgl ST g2

-G AR g I MEMAIR ST &
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-gTd S8 §9 HaAT U o (1:15) 30|
fraer s9? A% hifae, & gEsT AL

-Ush ol Ugg fAsde |

-39 GHY FIAT &all g7

-3H AT AT¢ IRE Sof (12:30)
-Si?

-G IRE Tl IR Jof T fRee|

- @9 ar 3l 9 geT 1 gAY Fo Sedl gl A TR A Tel
ST g Yo gdTe! Faed!

-TAHE!

A, TH FE A

B. §¥ T W

C. TrdY & BT T TEAT AlH Hlal
D. o9 gl g

31FATH 6. Quyidagi so‘zlarning hindcha variantini toping.

fATe, Igdc, FIalal, FR, 9 - TET, caar

IFITH 7. Quyidagi suhbatni diggat bilan o‘qing va uni davom
ettiring.
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3. AR AT, 1T & & TEAT o IAT g1 FAT TUA Sl
T TgT TET 57

& S g, IE TEAT @ TWAA B G S| 3T G0 H{EF,
Y S18T, 9ge AN W a0 AY| @Y ged Sevl &9 d9ih
fAde gaa & ¢ T gl

3T
d:

3FATH 8. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

a1, AT, i, a8, HId, 38T, S9-Feiy

HHB
15-mavzu “Bizning oila”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda an’anaviy oilalardagi
turmush-tarz, urf-odatlar hamda zamonaviy holati haqida bilim va

ko‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: trﬁT:I'IT, old1, 3H, HIo, &<, Hldl, Al

deoskeoskosksksk
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gART IRaR
g URAR & gAR Rar off 3R gAY AT o & °w F 92
¢l 9 Fo ¢ &1 Tar S & 37 15 @c arel & gl AR e
off & et as 8 3R g/ ot ofieT g €1 U &g J7 @ 97 §
IR T e Sl #1539 d<ar JAaf g7l 98 Sidled &l adr

gl 3P 37 &1 AT g

g3 AS F §H AT AR FEd g1 310 AT g IS E
3hT ool I gH ‘WA ohgd gl d Uold I § AT 3eTehr
JeTeT 8T 3167 &1 §AR Hgeod H AN W & INHIH FS Tolral
aRar off Tea &1 emel S 3o7 gome Al ¥ & 30w Serdr &

3cieh Teh Seel gl 3EHT A Tleq § W &H 38 Hool dgd ol
dg Ush Tl &g Hgled &l g1 sl Wolar §, &3 a1d a1 g1 a9
9T 3HHT Il W gHA gl a8 o gAM A W g Hel
|

#re @ifgd dad § 6 9RaR oler & wear =fgel 9 &
URER FE AEd| & AU Hewl H Rl 3 Tl A At ArEd
el

124



gARI U §fgeT 8 §1 @9 HSAT & 87 g1 3T o emer g
IS Bl 3T TS d¢r 3R aF 9¢ §1 3T 9fad 8T H FIH R gl

d @9 GET @A | @ 3R AT AP A6l gl SolhT 3T
AR ol Th 9Md H & 9 & O 3 TRy & 7o 7 w|a £l
3¢ Al TUAT AT fhTAT ST BT g1 39 9N o ATl H Teh af
X & 3 1 B W T /T A A gefedl H Fo et F
ford gAR TET 3d &1 §AR g Reder o &1 3 sl sl 3ma
el

U eleg
gRaR m-r. oila
ST m-r. iyun
3H m-s. yosh
=1 o) oltmish
g<dl m-r. o‘g‘il bola (farzand)
dlel m-r. yil
Mar gj;n' 0°. siz turmush qurmoq, uylanmoq

SIS Panjob (Hindiston shtati)
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HElAT mer. oy

Tl m-s. xotin, rafiga
WPl o-li. 0°ynamoq
g3 panjoblik, panjob tili
T FLAT of-li gaplashmoq
T m-s. qiz bola (farzand)
T 0°-siz. kulmoq
AT o°-siz. yig‘lamoq
IRAR @ FF T g WUsq
ALl bobo (otasining otasi)
LAl buvi (otasining onasi)
TAT bobo (onasining onasi)
ATAT buvi (onasining onasi)
SR amaki (otasining kichik ukasti)
arh kelinoyi (otasining kichik ukasining rafiqasi)
a3 amaki (otasining katta akasi)

?—I'I? kelinoyi (otasining katta akasining rafiqasi)
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pochcha (otasining opasi yoki singlisining turmush
o‘rtog‘i)

amma ( otasining opasi yoki singlisi)

pochcha (onasining opasi yoki singlisining turmush
o‘rtog‘i)

xola (onasining opasi yoki singlisi)

tog‘a (onasining akasi yoki ukasi)

kelinoyi (onasining akasi yoki ukasining xotini)
aka yoki uka

kelinoyi (aka yoki ukaning rafiqasi)

opa yoki singil (opa yoki singilning turmush o‘rtog*‘1)
pochcha (opa yoki singilning turmush o‘rtog‘1)
jiyan (aka yoki ukaning o‘g‘il farzandi)

jiyan (aka yoki ukaning qiz farzandi)

jiyan (opa yoki singilning o‘g‘il farzandi)

jiyan (opa yoki singilning qiz farzandi)

nabira (o‘g‘il farzandning o‘g‘li)

nabira (o‘g‘il farzandning qizi)

nabira (qiz farzandning o‘g‘li)
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Helgal

nabira (qiz farzandning o‘g‘li)

qayni singil (turmush o‘rtog‘ining singlisi)
kuyov (gayni singilning turmush o‘rtog‘i)
qayin ota

gayin ona

qayin uka (turmush o‘rtog‘ining ukasi)

qayin og‘a (turmush o‘rtog‘ining akasi)
ovsin (turmush o‘rtog‘ining akasining rafiqasi)

qayin opa yoki gayin singil (rafiqasining opasi yoki
singlisi)

boja (qayin opasi yoki gayin singlisining turmush o‘rtog‘1)
qayin aka yoki qayin uka (rafigasining akasi yoki ukasi)

kelin (rafigasining akasi yoki ukasining rafiqasi)

3FITH 1. Quyidagi savollarga javob bering.

1.8AR Tar S 1 337 a7 82
2.8AR [Oar s & Fds a8 872
3.8H &l fohdel o1g 87
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4.BICT ATS 39 d<dl &1 oTgl g?

5.93 oS I &F 6y & & YHRA &7

6. 97T gl T § IR FrEd S a1d LT 82

7.7eol I 3 TRl § 3R 98 a1 a1 g7

8.41s @ifed aRaR & ar & =1 draa g2

0.FARY dga1 & fohdel g 87

10.5ANY 581 3R 3% qfd gl Wwd § 3R F41?

FATH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.

1. Sizning otangiz necha yoshda? Ular 40 yoshdalar. 2. Sizning
do‘stingizning nechta aka ukalari bor? Uning ikkita akasi va bitta ukase
bor. 3. Uning kelinoyisi qaysi tillarni biladi? Uning kelinoyisi o‘zbek, rus,
ingliz va hindiy tillarini biladi. 4. Sizning jiyaningiz bormi? Ha, mening
ikkita jiyanim bor, biri opamning o‘g‘li, biri akamning qizi. 5. Uning

akasiga qanday oila yoqadi? Uning akasiga katta oila yoqadi.

313ATH 3.Quyidagi so‘zlarni aniglovchilari bilan moslang.

B Arefy
3T ool
qgolT 3
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3T QMeT

CEl| IRar

3ITH 4. Quyidagi so‘zlar yordamida gaplar tuzing.
Masalan, dg Udch 34T§ - 38l Uch 3TF§ gl

1.H B g8

2.q ar daran

3.9g diT #AEr

4.9g I ATAT

5.8H GTd Hcirail

6.3T9 S 9T

7.qH AT ATell

8.9 3G Aeic;

9.9 &t gaX

37T 5. Yugoridagi matn asosida bo‘sh joylarni to‘ldiring: 3778,
AT S, 3H, e, @rfgd, qcy, 15, el Je, §g, I,

SIdTel, A, HEe, ST, 91d, §8d, qdn, FT 4,9RaR
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g 3 gER R o 3R gErd T QA
wWEaFges_ Bl R™adH @S ae ard &gl
R Aarsh & i € 3l g o O o8 &1 o oms
ST g ¥R us okr oy as M e @ W@

G AP ZEMIASTE gl

93 g PN A AT @A Gl 3R '
IS Bl 3Th Tl I GH ' ' Fgd ¢l 9 Gold & g safod
ECER T 3eFT Bl §AR Hed H AR W &
$ Yol IRAR 8 T g1 el S 3o ol 3Rt

qgr el &1 37k Ueh a=dT g1 39l g &

W & 38 Heol FEd ol 96 Teh A & FT &l FY
Woldr g, e HLAT g1 g oI 3G ardl T
¢l a& o gARm G T & w3l el |

IAFATH 6. Quyidagi so‘zlarni o‘zbek tiliga tarjima qiling va

guruhlarga ajrating.

s, HrafY, 98«1, d8dlS, Hdrem, Hdlel, A, Ao, 9idT,
dicl, SaMET, Far, o, ddals, WY, M, 4o, GalEl, SIS,
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HFITH 7. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

HS (93 H1G): 3R, Heoll T 39 &7 81 a1 §, ol Fcd o a
A 3Tl YahgahY T T@T AT| 3 o1 3 e ofFm ¢

el BT, 31 1 &X 91 W &AT WAl g1 JAH oFIal §, The
AT T FHY 31T AT &1 S Thel H ATl TS|

oier #1g: faepel ar o g 7 #t| g foell A ey arelA
fAee =ifgwl a9, & oY 59 IR gefedl A ST gad fodreT

BT § TeT, T Heoll AT AR 3T 8 AT B

39 (@A gU): &, DI G T Ter I 9N, I HA, FA
T TE F@rad @ & gRar olker & @ar aifge? adi-sag 3R
gTdl T EITT {@eT AT ST™ &, oifched AT Teh IRAR &l TrY
i g =nfgul

93 H1S: 81k FE T &, 5| offched, H TG A g foh SAer
doldl of ¢l dTdi I Tl AR &, ol del &l gl g a4
QY I8, ol 87 ARFA 1T gl &
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3o A o T WA g1 &R, A H IRAR ST Jgl Imeam
dr a9 fAere 3T gAY 9| 38 & 3R S ey A
e 87

I §goT (Bl W): I 3 &, AS! AT H Th-al aR &

T 3T g ITar gl A A R 1 e g, dfred a1 ofr 3reaT
Tl TET &1 39Tl ALl Pefedl & e} Aeld €, a9 a9 @y A
CERMERILT ]

39 T A ggd FEAT gl 97, el @ad @ 3Er @
ATGIeT 3R aT1a &1 ATGlel fhcT 3efer §1 ST o TgT SATeT 3ot
oAl &, W I A S A gl g, ar 8f S 37eler g

g3 oIS 8, @9 gl Mg H S v Rear 3R 9o g, 9%

AGT H gl U ST FT T 39T 37cT9T HT g

BT H1S: §9 §, W 9 d& IRaOR ¥ §, & o g @
gohd g

A.“9RER §r g

B. “Heall 3R §ART IRAR”

C.‘dl¢ Red, 93 Tgard”

D. ‘| et FH eI
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3FITH 8. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

16-mavzu “Qishloq va bir oila”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda Hindiston qilshloq
hududlaridagi turmush tarzi , uning tarixi, urf-odatlari hamda zamonaviy

holati haqida bilim va ko‘nikma hosil qilish.
Tayanch so‘z va iboralar: 3Ti_q’, BTQJSIFT, Cﬁlﬂa, T & Hhle,

SFdY, SI¥d, 7o, 2AEY, Aoler, RASR, 3IT9drd, ST, 3T49-
ur, G g, gar

IMa 3R T IRAR
HRA H M9 SIIGT § AT HA| SHITAT 3T S I IMdr &l
& FEd ol G FH F T @er 3 70 Hradr aar F B B
e H FIET T R & AFAl H |d ¢ W nal H SIer
MIT YT AT H T 2
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IMd & HS AT AL A HH A gl 3 # § $o ar &1 feaT
X PN AT I &1 W FT W A & T/ ¢ AR A gefet
F IMg & 3T §

$T T Ggel AT §3 GRAR A 3T FHSAT A olfehed
3Tolehel B¢ IRAR T8e¢ Ad gl IRAR H AT - [&ar, &% -
g8, 9fd - Yot 3w el scafe ¥ @y oer 3m S
rE¥arell & RdeR g H &7 |/ & 3T Jaardt & g H +H
Ed g

{H 39l 9RER & | Ueh a1 H Gl § W g A N Teh

CUAR H HIH AT g 39 F HIH I 8 [Gol AT AT Bl g
A &N QA AH a TH T § W g & adler 39 79 & Fad L
A 3 3R Tooll el G W & Fhifeh Ioferl ARaN oler &r
8 gl 35¢ 3Tl IWd QU A & o fodt @ Sar aE o
gIaT| I & AT [T, T, 3TR Teodl R Fodl & AT T/d &l
g 3aIh Clel Gl sgd ¢l TOdr Sif 39«0 Tsoll & &PT H FHIe
A &l A ST W A Sgd FS HHA I ol g1 3o 9fq A
37 FIS S TTA &I &, d 9T Uoadl & 9T GTT BT g1 37
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3T FH § W AT aF 3090 ¢ 6] Fed ¢l ae W &
godl § 937 R &ld ¢ |

A offel T AT IR FIel Ugel & a5 A 37 & & X
god § Ueh oISehl, Ueh olSehl| ofSeh &l 37 d1d o &HT § 3R
oISl &I 3H AN A I g Sl 7S - T8 A Wl 81 ASH

FT ATH YTH ol g1 Ig Id HT IISATeT & U AdT gl oASehl
I ATH Afer 81 T 3R 3TN Ueedl Fgd & b g RIam &1 o
AT I 37 8 Ygol Thel oTol ATl ABIA| BF Alel 1 35 F &
UeelT 3TTOT &1 d Sfledd & o g<dl &l Yl g ST gl
TH & T RRAGR g & ar fehcildfler oy Ueh 3eqarel H
SfeFeY ol 1A Fd ¥ | 9 38 Il A ®d o F | F© fea
gV 3veldl 3W U H FH HGN o5 A § 3R @ Rl

AT & Ueh 3ITUATT H HIH el dof I gl XTH oITT Fgdl ©

foF @& 31 g W AR Fiola FT g W A | H 394 /M

3R -9 & Gl H SFX KN FH FGA Aear gl oAl H

SleFey T HH ITST gl
Y T AR 3FHT IRGR U g1 3% 9E AL, FHys,
Wmao—uﬁﬁqﬁé%ﬁﬁﬁw%lw%wa@ﬁwﬁ
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g B W 3 & & s g1 gl gy, A 3k
JTdl HT T H TR [ e &l 3ot 9 Aot F7ga ¢ A
aRAR 1 ST G TR &1 o a T e g @ o #
a9 9 gE d &1 oler 9RarR el aRar gl gl

I UAsq
INT m-r. qishloq
AT boshgacha aytganda
hrIeT m-r. foiz
R & HRTT jjaradagi uy
TF faqat
SFdY m-r. ofis
SET m-s. ehtiyoj
RG] ellik sakkiz
QMET m-s. toy
NSTT o li yubormoq (matn mazmunidan
maktabga chigarmoq)
e’ m-r qarindosh
shifoxona

FEIdTel m-r
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@?IB"HT o‘.lh taShlaqu

-1 yon-atrofida
T &l to‘liq bo‘lmoq
g baxtli

o)

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1. IR & NG & &2 FAT Fed 87

2. T, gl HIH AT AT?
3. U & #TS o HisTaT HIH BIST?
4. 9TTH ofTel DA DA & Told dIR GlelT AIgAT AT?

5. STFeT T I H FIH HAT FAT TR &7
FATH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.

1. Siz qayerda yashaysiz? Men oilam bilan birga shaharda
yashayman. 2. U qayerda ishlaydi? U qishloq kasalxonasida ishlaydi. 3.
Uning akasi nima uchun qishlogqa qaytib keldi? Uning akasi shahardagi
ishidan ketdi. 4. Siz kelajakda kim bo‘lishni xohlaysiz? Men kelajakda
xorijda ishlashni xohlayman. 5. Uning opasi qayerda ishlaydi? Uning opasi

qishlogdagi maktabda o‘qituvchi bo‘lib ishlaydi.
3FITH 3. Quyidagi jadvalni davom ettiring.

4-jadval
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Fe’lning
noaniq

shakli

Fe’l asosi

Buyruq

mayli

Buyruq

mayli

Sodda
tugal
sifatdosh
shakli

Sodda
notugal
sifatdosh
shakli

IGLEGI

for@r

forgar

Qraer

AT

e

31FATH 4. Quyidagi so‘zlarning antonimini toping.

oISahl, dTdl, derl, Yldr, geT, &, AT, dielAT, GiaT, ST,

3STelT, e
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FITH 5. Yuqoridagi matn asosida quyidagi gaplarni hindiy tiliga

tarjima qiling.

1.Avval u qishloqda yashar edi, hozir shaharda yashaydi. 2. U
shifokor, shuning uchun oilasi bilan shifokorlar shaharchasida yashaydi. 3.
Biz oilaviy sayohatga borishni yaxshi ko‘ramiz. 4. Yozda siz oilangiz bilan
qishlogga borasizmi? Ha, biz yozda qishloqga boramiz. U yerda bizning
arindoshlar yashaydilar. 5. Mening bobom 54 yoshdalar, buvimdan 4 yosh
kattalar. 6. Menga katta oila yoqadi. Biz hammamiz birga baxtli

yashaymiz.

3AFITH 6. Nugqtalar o‘rniga mos egalik olmoshlarini qo‘yib matnni

o‘qing va tarjima qiling.

§AR, AU, AU, A, s, 3T6,F, AR, ARI, AN,
AN, §AR, §ANI, ANI, §ARI, SHHA, AR

AT aRar
AQEugl _ aHfas 35 3w av g A
PieleT HUSAM gl IJg TN Yol gl =1H Feie
€l Ul W W Wl gl 9§ IROT g1 I§ ST A

AT FXAT &, Jodi I GGIT §, WX H FI HH IR gl A

AGIH g<d gl I8 § deT gl AT TH &1 I8
cra ik STH SHToliel gl a¢ Y 37T &
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ay g 3iR ¢ fT 37 919 ay g deT giadl helT
H ggdr g 3R 9 Il Fem F godr B
FISTeT AT T BIE T8 & I g2 oS &1 QA ems-

981 O9 A YT A g1 I ol JT-TY Tl Sd &,

JI-g1Y T @A g, Od Woa g 3R @iy gy gead §

g gH g IR L &l & T 3T g IR AL

gl 9T i # A Aar-far doa g1 3 g & Ee)- cer gl

SE 3N e 39 FHEE GoAd

AFTH 7. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

Teh: AHEA! AT JHA TH 3R 38 IRGR & dR H GaT g7

ar: g, g1 §1 9 Teh g H @ & o7

Teh: §l, olfehel TH &Y [T AT ST FT H A AT &
al: 3Tl FIT 39T IRaR §3T g7

Teh: s1gl, 3o1ehl BT YRR § — ATA-T0dl, Tt 3R e §<d|

&Y. 9gd 3Ol FT 30 T Thel Sl 87

Ueh: @1, oISl TTH ofldd I hT TISATST H Usarl gl oIseh

frem 373 oI g
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ar: oo fohaTl 9eTs sgd IR

TR HEl dell 3N TH & A-Oar o aRear @1 Aeg wd
el

ar: Bier R ¥ # gur gRar gidr &

e)JH T gI?

f) 3131, st

)T FT FEI TRaAR

h)ana 3R T gRar

3791 8. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

fot & FhreT, ATEN, AT, RedeR, 3ma-arE, g

HHH
17-mavzu “Bozorda”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda oldi-sotdi

munosabatarini ifodalash haqida bilim va ko*‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: EI'IH%’, Iltﬁ'iﬁ", GPIeICR, B, %dldlo-l,

Uehls, dIT, AT ST, AAGR

% %k 3k %k ok k
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dIeIR H

#H far g 3R e # feeel & qod yRiey ok A TlerT
X W gl Tgl 1 o5 oS A ST aE §| IE e H TF
BERICT &l gale W 315 T8l Fel 81U & ool ol oAf - ofehs
I Hidl, W-EE U3 IR GRARE TEeT| HAT Teh o &
e GG S oSgd & geeya Al R Hed Farel i ghe W
$o fady mued fav J@ & RE F@En, gear AR SN
gPleleR o Hel AT ge o1 & Tl A Fohe 3T foham| a1g
A AT d5%h & @& &1 W Ao foram - uis, =@E 3R A

STHT| § 3] dlehs H AR ATl
Y Qs
drehs haqiqatda
gqc;ﬁ' m-s.  haykal
CEAC GRS sotuvchi (do‘kon egasi)
BT m-s. chegirma

I m- to’lov

qahIET Pakora — bu hind milliy taomi bo‘lib, odatda
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RATAC

sabzavotlar, pishloq kabi mahsulotlar bilan
tayyorlanadi. Ushbu taom usti hamir bilan qoplanib,
Ichida sabzavotli masalliq qovurilgan bo‘ladi.
Pakoralar Hindistonda juda mashhur bo‘lib,
ko‘pincha nonushtada iste’mol qilinadi.

Chaat — bu hind milliy taomi bo‘lib, ko‘pincha
ko‘chada tez tayyor bo‘ladigan taom sifatida sotiladi.
Chaatning asosiy xususiyati — u turli xil ziravorlar,
tuzlama, shakar va suv bilan tayyorlanadigan, mazali
va to‘yimli bo‘lgan, yengil taom hisoblanadi.

Gulab Jamun — bu mashhur hind milliy shirinligi
bo‘lib, aynigsa, bayramlar va maxsus kunlarda
tayyorlanadi. Bu taom juda shirin va yumshoq
bo‘lib, odatda shakar siropida botirilgan kichik
dumaloq shakldagi shirinliklardir.

a’lo, tahsinga loyiq

3FITH 1. Matn asosida to‘g‘ri javoblarni belgilang.

1. Yo7 gl WERy a7 B &2

a) {aS

b) feeelr
¢) ST IN

NEIGEIGI

144



2. I Y Ug o gaplel W aTg?

a) FHTCAT T el

b) FYST T ghleT

¢) EECTRIST T gehlel

d) ITg=AT T el

3. BEATAST I gehlel H FIT-FIT AT?

a) SoIFfoTeh HTHTH

b) TSt T FfcidT AR IRYR T8t
c) TAICH 3TSTH

d) forars

4. JHAT A FIT HUsT @S

a) T

b) el

c) [@eeh Shr arar

d) T

5. HETe! fohd FehR T gehlel & TG aTT?
a) fohTTet I gapTet

b) FHTT 6T gehtet
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¢) ST Sl gehld]

d) STclT T getet

6. PicT-ieT T FETT TG IT?
a) fAdt, SRy, afaar

b) IRA HIATAT, geal, ST

¢) T UI3ST, A, Sl
d) Freir A, ), 3ARGET

7. 8T A AT S FRAT?

a) ShISC 1S

b) AIES UHC

¢) eTehg 3]ITcTed

NKIGRIEGEIE T

8. GG o B FA G

a) FITeh 3eT SITGT ATHTT TET

b) FTTeh GRIAGR 38 STl AT

c) Feh 3 Aehe; 3T TohaT
d) Fifeh AR AT
9. AT o Fie-hld & T F5 @T?
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a) 1T, 33T, AT

b) T, ThIS, T[T STTHA

¢) TSTetY, AT, ShdTe

D) FEq, TR, e

10. 3HeT 39T 3HeIHT F HE TAAT?

a) ATH
b) IR

¢) eMACR

d) 3913

11, QAT TR el § & HT?
a) AT T Gehlel H

b) ITg=AT T ghleT &

¢) BEARICT T gehlel &
)T HE A

12. STSIR 6 815 ohdl &
a) @rell

b) S 35 A (FeT W)
c)3-ﬁ?|?f
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d) IS AT AT

HFITH 2. Yugoridagi matn asosida quyidagi berilgan gaplarning

ketma-ketligini aniglang.

ATGT o 8T &l HIhT AR Febrot &
Afea AR =T & w7 a6 He
TIgT o S fo ag Fdl H gl g
Ufgd o qoT T &gr &2 o9l

TAgT o gl 3R FHehret A

Al & 39el IIHA HH F R FH &

31¥gTH 3. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima
qiling.

1.Men Reema, bugun Delhi shahrining eng mashhur bozori bilan
xarid qilishga chigdim. 2. Bozordagi odamlar juda ko‘p edi, bu juda
qiziqarli edi. 3. Birinchi bo‘lib, men qo‘lda ishlangan buyumlar sotiladigan
do‘konga bordim. 4. Do‘konda yog‘ochdan yasalgan haykallar, rangli
matolar va an’anaviy taqinchoqglar bor edi. 5. Men bir dona ipakdan
tayyorlangan sari sotib oldim, u juda chiroyli edi. 6. Keyin, men ziravorlar
sotiladigan do‘konga kirdim va garam masala, zira va kurkuma sotib
oldim. 7. Do‘kondagi sotuvchi menga naqd pul to'laganim uchun biroz

chegirma berdi. 8. Shundan so'ng, men ko‘cha taomlarini tatib ko'rishga

bordim. 9. Men pakoralar, chat va gulab jamunni ta’tib ko‘rdim.

31FATH 4. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.
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gTafea gqehTel, aTehe, 3TITCTeT Hiall, TS & W@, ATl hr

gehTel, el ST, AR I TAcY SR
$$%

18-mavzu “Mehmonxonada”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda xorijda mehmonxona
buyurtirish, mehmonxona xodimlari bilan suhbatlashish haqida bilim va

ko‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar: ﬂﬁ:»_ﬂ, BEIC] &H, Sdol &&H, Jh h T,

3qelst, olrel
gieel H
AAE, 3M9HN FAR glcel A TAETT Gl FAT H HTRT T
og Hehell €2

THES, B, A A § ar Tt Fr giear § - Qg F#A Tl

Sl &, Ufed STl 39ehl f&erer &4 =1fgT o1, &er 87

sTgl, Seel & TIGU AT|

&TAT Y, # 378 A A 1 8T, I AT 59T T g
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Idle | AT ATRAT HAY & T AMAT &7

gl gag 7 o1 F 10 ol deh RAT HAFd H R

g 3TeoT| 3R T aTs-h1s 39Ucled 87

ST g1, dler 3R R gir & ars-hs 39eist gl
I UAsq

gﬁ;—d—r M-S, buyurtma berish

BT 9 m-r., bir kishilik xona

g &H m-T., ikki kishilik xona

J&h ST o li tekshirmoq

3Tl m-s. mavjud

TS m-s. gabulxona

3FITH 1. Quyidagi savollarga javob bering.

1.9 AT T ghehar [Hater &7 hr A?

2.URT frder ReT & o gleer 3mar?

3.9°1 glcdd H ARl A & T AT §7?

4.9T5-BIS gIcel H Hgl-dhal 3TolsY g7

3ITH 2. Matn asosida to‘g‘ri javoblarni belgilang.

Afed gicel H fohctell Il & fow Teham?
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a) Teh
b)ar

c) dieT

Afed A fFT JPR ST FFRT TRT AT?
a) T8 aTer &7

b) SeIel &

c) gse

ATRAT fohdal oot & fohdal oot T fAelamm?
a) 96 6 T 9 I dh

b) g 8 H 11 ol dIeh

¢) gE 7/ 10 1 I

31FATH 3. Quyidagi jumlalrni matn asosida to‘ldiring.

1.ORT gAT o gleor H Tehel & foIw gfehar &1 Bl
2. Blcd & Ay H 1 glaur 3uest gl 3. RAwrfaee o
gl fo amedr gl 4. 79 ¥ 10 g9 deh ATT

A o PR 5. ARk o, 3 v wF TRE o1, W@ ¥

HFITH 4. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.
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glcel # FaETd, gihdl q@ell, o &, 90 T, HW &H
qry A, ARAT HoA A A, ars-%1g 3ucley g, o« 3R
FE H

$SS

19-mavzu “Kimningdir manzilini so‘rash”

Mavzu o‘quv magsadi: Xorijiy sharq tili (hindiy tili) fanidan
o‘rgangan grammatik materiallar asosida talabalarda xorijda bo‘lgan
vaqtda bironta manzilni qidirish, so‘rash, toppish haqgida bilim va
ko‘nikma hosil qilish.

Tayanch so‘z va iboralar:

deoskeoskoskosk sk

el & TR T TEAT ATTH FIE
facel: gar &, Fa1 gA SEd 8 (JHES Al 8) fh e
JHT gl Ed 67
TSl d FAT Fd §7?
fagal: 3 Whax €, Igde @oer H gera g
IShT: Ugl I TgI Wd T W AT o3 Flailell #H B ol
facel: o il frde gy &2
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oISI: Tl & TS AT &1 Ig TSHh oI5 Ficilell Sl g
faeel: a1 ggr a% 9 Jar 82

ISHT: 8, W U & 313 §of & &I 1T oMl

facel: <&, v 97 37 W 81 FAT 98 T Pl o T 872

TSIz B, W FGI wAgl Sedcll, SH-FIT 9 gl ¢l

facel: sgd foat wgel # oAt St & @ryr 3mAr w4, O« A §9@
TG gl A

IShT: g, gl SU-Teg IgT AT 3R a9 JET ogiar AT

facel: 319 s9 Tea Fal §?

ofgerr: g &1 &1 wfew, & Jmoer ST gl

facel: g geare]

T Qg
=T m-r. aka, uka
A janob
ol m-s. kaloniya, shaharcha
ars ikki yarim
Hrer mil (uzunlik o‘lchov birligi, 1 mil 1.6

kilometrni tashkil giladi)
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ST 0. siz to*xtamoq

gT-FCI9 m-r. avtobus bekati

gfarw, &  3fgeRr yuring, men sizga o°zim ko‘rsataman (bu
v yerda ddldl — gapirmoq fe’li o°z
IR

ma’nosida emas, matn mazmunidan kelib

chiqib tarjima gilinmoqda).
daTeRfuTeR fequotr:

Hindiy tilida muayyan so‘zning ma’nosini alohida bo‘rttirib ko‘rsatish

uchun é’]’, #r, d, deh, &T kabi kuchaytiruv yuklamalari mavjud. Ular

ta’kidlanayotgan so‘zdan keyin keladi. Ba’zan borttirib kelayotga so‘zga
qo‘shib yoziladi:

qJgol gg-¥cig Zlﬁ' T 3R 9 Zlﬁ' 3eddr ATl - Avval avtobus

bekati aynan shu yerda edi va avtobus shu yerdagina to’xtar edi.

3FITH 1.Quyidagi savollarga javob bering.

1.fAEeT gt &l & 3R 9 Far F1F A 82
2. [ATET TAT FEl w|a A?

3.319 fATEY AT Fgl | 872

4.5 Siellslt TgT ¥ fohctsil gq &7

5.9°97, oI5 dleilel dd a8 Sl 67

6.9 TA P Tohcdel Tt & a1 Igl TeAdr?
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7.%91, 9 99 &% lcllal STl g7

8.9¢ o TGl FAT oTgl SgXdl?

0.9gcl §H gl dgldl dr?

10.319 JH-ECIT FHgl 7

FITH 2. Matn so‘zlaridan foydalanib, quyidagi gaplarni tarjima

qiling.

1.Siz uning do‘sti hozir qayerda yashashini bilasizmi? Yo‘q menga
ma’lum emas. 2. Avval u kollejda ishlar edi, endi maktabda ishlaydi. 3. Bu
yerda mashinalar to‘xtaydimi? Yo‘q, bu yerda mashinalar to‘xtamaydi. 4.
U yerda mashinalar soat nechagacha yuradi? Bu yerda mashinalar soat
to‘qqizdan keyin yurmaydi. 5. Bu yerdan Toshkent davlat sharqshunoslik
universitetiga qanday borsam bo‘ladi? Yuring, men sizga o‘zim

ko‘rsataman.

37979 3. Quyidagi gaplarning bo‘lishsiz holatini yasang.

Masalan, & 9IHEX &1 - F NHET 78T &

1.3 IGAHE Fiotol H Ygld gl 2. UgoF I T&f ®d Tl 3. W
HT S Piclell H WA 81 4. 7S Plelell fhedell gT &1 5. I HSH
TS lalel il gl 6. @l deh &9 Siar &l 7. s& 37 Wr gl 8.
dg oIS Hidlal T @r gl 9.a§Frﬁ?rq3ﬁifaﬂ‘rsﬁa:m2I3¢raT
AT| 10. Ugel FH-FSIT JET 2T 3T a9 IgT dgiar oA
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HFITH 4. Yuqoridagi matn asosida bo‘sh joylarni to‘ldiring: T,
Ugd, Hsh, TH, IO, 9§, 9gd foel, I, eXc, b, 3,
slelal, AV, Heddlg, S9-TT

Rl g SR, F g A @ B T @

g7

CEC ) HE: B 2 G 3

fagel: 3 W &, Taeide _ # e £

IgH: T T W A W AT A3 Fldllal H |d g
facel: &g ialelt T §7?

TSI TgI Y oI5 AT 81 g oS Hicilel oIl gl
et Far ggr d& St 87

ISl &7, WA & NS & dI¢ 8T Srail

faceM: &&tl, e ____ 3 W@ g FAT a8 As Fleledl off W@
g7

oTShT: &1, W Fgl oTel Secl, T Il g
fagaf: ugel H gAT SN & @y 3T Un, a9 o
99 Jar gL Al

SIS 8T, Ul §U-TIT Jgi AT 3R §9 IJ@T Y|
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facef: 99 T Fal g7
TSN 9Td & gl , ® JTYRY T gl
ﬁ?}%ﬁ:a‘g’a !

HFITH 5. Quyidagi suhbatni o‘qing, tarjima qiling, berilgan

sarlavhalardan mosini tanlang.

-&THT SV, 99 fohdel oot 31T 872
-Pifeddell TH? 3TIHRT FHgl ATl g7?
-9 Ao FH| {H MR =T &
-9Td de} &8 §AT Uk &of (1:15) 3mAef)
-frdet S91? ATG hifaw, H gAST AT

-Ush dol Ugg [Hele WX

-0 AT FIT doll 87

-39 AT ¢ aRg &of (12:30) gl
-Sir?

-HT¢ IR Il IR dolh g fAec|
-d9 o 3 Gl €T gl AP FS Sedl g H RN F Fel
STl §| Yegare! e

-THEA!
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E. q# &gl ot
F.98 T W
G. el & = 7 TEAT ATTH FHLT
H &9 %8l &

HFITH 6. Quyidagi so‘zlarning hindcha variantini toping.

fATe, Igde, e, dR, 9 - TelT, caar

AFGE 7. Quyidagi suhbatni diqgat bilan o‘qing va uni davom
ettiring.

3. A% RST, 9T § H TEAT T I gl FAT TS S
T TET TET §7?

9 S g, TE TEAT o TAA H g S| 3T AW HE,
& SST, ggol AR W aC FRA| @Y god vl i
g fAsIe gda & 916 TAT ¢

3T
d:

31FITH 8. Quyidagi so‘zlardan foydalanib, matn tuzing.

a1, AT, Fidl, 1S, Hidl, 3T, S9-Feiy
$$%
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Gastronomiyaga oid hindiycha-o‘zbekcha glossariy

OISl m-r.

hdl Yl

dorenl| dldd]

ATl m-s.

HST m-s.

puri (saryog‘dan olingan yog‘da yoki o‘simlik yog‘ida
govurilgan hindcha non)

tuzli yassi hindcha non

asosan Hindistonning Uttar Pradesh shtatida kundalik
tayyorlanadigan yengil ovqgatga nisbatan shu atama
qo‘llaniladi (so‘zma-so‘z ma’nosiga ko‘ra, xom ovqat)
maxsus vaziyatlarda tayyorlanadigan va odatda yanada
murakkab va qovurilgan og‘ir ovgat hisoblanadi
(so‘zma-so°‘z tarjimasi pishgan ovqat)

ghi (tabiiy saryog‘ni qaynatib olingan yog* turi)

shoh, podshoh yoki Hindistonning ko‘plab hududlarida
uyda yoki mehmonxonalarda ishlaydigan mohir
oshpazga nisbatan ham shu so‘z ishlatiladi.

thali (hindcha ovqgat solinadigan lagan, bir necha
taomlar solinadigan katta likopcha)

o‘ta mayin elangan oq bug‘doy uni

Pakora — bu hind milliy taomi bo‘lib, odatda
sabzavotlar, pishloq kabi  mahsulotlar  bilan
tayyorlanadi. Ushbu taom usti hamir bilan qoplanib,
Ichida sabzavotli masalliq qovurilgan bo‘ladi.
Pakoralar Hindistonda juda mashhur bo‘lib, ko‘pincha

nonushtada iste’mol qilinadi.
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delld alleal
K 3

Chaat — bu hind milliy taomi bo‘lib, ko‘pincha
ko‘chada tez tayyor bo‘ladigan taom sifatida sotiladi.
Chaatning asosiy xususiyati — u turli xil ziravorlar,
tuzlama, shakar va suv bilan tayyorlanadigan, mazali
va to‘yimli bo‘lgan, yengil taom hisoblanadi.

Gulab jamun — bu mashhur hind milliy shirinligi
bo‘lib, aynigsa, bayramlar va maxsus kunlarda
tayyorlanadi. Bu taom juda shirin va yumshoq bo‘lib,
odatda shakar siropida botirilgan kichik dumaloq
shakldagi shirinliklardir.
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Hindiston bilan bog‘liq sulola, davlat va imperiya hamda toponimga
oid hindiycha-o‘zbekcha glossariy

AF Maurya sulolasi gadimgi Hindiston tarixidagi eng
mashhur va qudratli sulolalardan biridir. Bu
sulola taxminan mil. avv.321-185 yillar oralig‘ida
hukmronlik gilgan va Hindistonning katta qismini
birlashtirgan. Maurya davlati Hindiston tarixida
siyosity  birlikni  ta’minlashda va  davlat
boshqaruvining samarali tizimini yaratishda
muhim rol o‘ynagan.

EILel “Guptalar sulolasi” yoki “Guptalar davlati” degan
ma’noni  bildiradi. Hindistonning mashhur
qadimiy sulolalaridan biridir (IV-VTI asrlar)

HITT “Mo‘gul” yoki “Mo‘g‘ul sulolasi” degan
ma’noni bildiradi. Bu Hindistonda hukmronlik
qilgan mashhur sulola. Hindistonliklar mo‘ullar
deganda boburiylar sulolasini nazarda tutadi. XVI
asrning boshlarida 1526-yildan 1857-yilgacha
Hindistonda  hukmronlik  qilgan  mashhur
suloladir.

forfeer “Britaniya” yoki “britaniyalik” degan ma’noni
bildiradi. Bu so‘z asosan Britaniya bilan bog‘liq
narsalar yoki odamlarni ifodalaydi. Britaniya
imperiyasining Hindistonda hukmronlik davri
asosan XIX asrning boshlaridan XX asrning
o'rtalarigacha bo'lgan vaqtni o‘z ichiga oladi.
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“Bharat” so‘zi sanskrit tilidan kelgan bo‘lib, u
qadimiy hind epiklari va dinly matnlarida
uchraydi. U “Bharata” degan podshohning
nomidan olingan. Bu podshoh qadimgi Bharata
sulolasiga mansub  bo‘lib, '"Mahabharata"
dostonida tilga olinadi, “nurga intilgan”, “ilohiy
hukmdor avlodi” yoki “ziyo, bilim yurti” degan
ma’nolarda talqin qilinadi.

subkontinent, masalan, Hindiston, Pokiston,
Bangladesh, Nepal, Bhutan va shunga o‘xshash
mamlakatlarni o‘z ichiga olgan janubiy Osiyo
mintaqasi.

Hindistonning Delhi shahrida joylashgan tarixiy
qal’a. U XVII asrda boburiy hukmdor Shoh
Jahon tomonidan qurdirilgan. Qal’a qizil
toshlardan barpo etilganligi uchun “Qizil qal’a”
deb ataladi. Bu qal’a boboriylar
me’morchiligining ajoyitb namunasi  bo‘lib,
Hindistonning mustaqillik ramzlaridan biri
hisoblanadi.

Dehlidagi eng qadimgi musulmon
yodgorliklaridan biri bo‘lib, 1193-yilda Qutb-ud-
din Oybek tomonidan qurilishi boshlangan. Bu
minora 72,5 metr balandlikda bo‘lib, butunlay
g‘ishtdan qurilgan. Minoraning devorlariga

Qur’on oyatlari o‘yib yozilgan. U UNESCO
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Jahon  merosi  ro‘yxatiga  kiritilgan  va
Hindistonning mashhur tarixiy diqqatga sazovor
joylaridan biridir.

bu birinchi jahon urushida va Afg‘on urushida
halok bo‘lgan 84 000 dan ortiq hind askarlarining
xotirasiga bag‘ishlangan yodgorlikdir. U 1931-
yilda qurib bitkazilgan bo‘lib, Arka shaklida
bunyod etilgan. Uning balandligi 42 metr, va u
mashhur “Amar Jawan Jyoti” (nomlangan askar
abadiy alangasi) bilan tanilgan.

Hindistonning mustaqillik harakati yetakchisi
Mahatma Gandining dafn (yoki xotira) joyidir.
Bu joy Yamuna daryosi bo‘yida, tabiat bilan
uyg‘un holda qurilgan.

bu Hindistonning Dehli shahrida joylashgan eng
qadimiy va mashhur bozorlardan biridir. 7-asrda
Mug‘al malikasi Jahonara Begim (Shoh
Jahonning qizi) tomonidan qurilgan. Bu bozor
Dehlining yuragida, Lal Qila (Qizil Qal’a)
yaqinida joylashgan bo‘lib, of‘zining tor
ko‘chalari, qadimiy arxitekturasi va rang-barang
savdo hayoti bilan mashhur.

Bu Hindistonning Dehli shahrida joylashgan
mashhur turar joy va tijorat hududidir. G*arbiy
Dehlida joylashgan zamonaviy va gavjum
mahalla bo‘lib, savdo markazlari, restoranlar,
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kinoteatrlar va turar joy binolari bilan mashhur.
Bu hudud Panjob madaniyati ta’sirida rivojlangan
bo‘lib, ko‘plab panjobiylar shu yerda yashaydi.
Bu Hindistonning Dehli shahridagi tarixiy va
transport jihatdan muhim hududlardan biridir.
eski Dehli (Old Delhi) shahrining shimoliy
darvozasi bo‘lib, u 17-asrda Shoh Jahon
tomonidan qurilgan shaharning qal’a devorining
bir qismi edi. Bu darvoza orqali odamlar Kashmir
tomonga yo‘l olgani uchun shu nom berilgan.
Varanasi (Banoras) — Hindistondagi qadimiy
shaharlardan. X-XII aslardan boshlab Sharqda,
jumladan O‘rta Osiyoda Banoras nomi bilan
mashhur. Hindistonning Uttar-Pradesh shtatidagi
shahar. Gang daryosi irmoqlari bo‘lmish Varan
va Asi oralig‘ida (nomining kelib chiqishi
shundan), hindlarning dinity markazi va
ziyoratgohi.

Lakhnau — Hindistonning mashxur
shaharlaridan ~ biri.  Uttar-Pradesh shtatining
ma’murty markazi. Gang daryosi irmog‘lt —
Gumti daryosi sohilida joylashgan.

Kashi (Banorasning qadimgi nomi)

Vishvanat ibodatxonasi — Shiva ma’budiga atab

qurilgan eng mashhur hind ibodatxonalaridan
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biridir. U Hindistonning Uttar-Pradesh shtatida
Varanasi shahrida joylashgan.

ghat (daryogacha tushadigan zinapoyalar bilan
qurilgan tarixiy joy)

Sarnath (joy nomi) — Buddaviylik diniga mansub
mugaddas joy. Ma’lumotlarga ko‘ra, Budda o‘z
ta’limotini shu yerdan boshlagan.

“Betakror Hindiston” — bu Hindiston hukumati
tomonidan turizmni targ‘ib qilish uchun ishga
tushirilgan mashhur reklama kampaniyasidir.
Uning maqgsadi Hindistonning madaniyati, tabiiy
go‘zalligi, tarixiy obidalari va ko‘p qirrali sayohat

imkoniyatlarini dunyoga tanitishdir.
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